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(Búcsú. De AlcHumlru Pcltifi.) ' \

Abia crepat’au, zorii,; când eat’ că se însară,
Abia-am sosit la tine, când eat am ’ să plec iară.
A mele salutări dragi abia ţi le-am rostit, ' •
Şi eat’ că azi adioul să-ţi zic tris t sum silit. .
Remas bun socioară, tu  belă, tenărea, s '
Dor, suflet, Inimioară, scumpă v iaţa  mea! -

Am prins spada în mânuri acum în loc dé liră,
Poet ám■'■fost, soldat azi me chiamă a mea ţară;
P ân ’ azi stea aurită me .conduce mereu,
A nordului lumină voiu urma de acum eu. - ; . ■ /■'
Remas bun socioară, tu. belă, tenărea, • -
Dor,, suflet, inimioară, scumpă viaţa mea ! .. ■ ;

Ah,, nu ambiţiunea de tine me departe . . .  '
De cununa de lauri fruntea mea n ’aibă p a rte ;
Căci ştii că a fericirii rose me ’npresor, -
Şi cu dafini nii schimb eu al teu prea scum p'■ amor.
Remas bun socioară, tu  belă, tenărea, ■
Dor suflet, inimioară, scumpă v ia ţa  mea !

-Ah, nu ambiţiunea de tine me desparte,
- Acest simţ din al-m eu sîn tu  ştii că stă departe,

Ci vreu pentr’a mea ţa ră  şiroiu sânge-a ,versa,
- Şi lupte sângeroase acum a reporta. * •

Remas bun socioară, tu  belă, tenărea, _
Dor, suflet, inimioară, scumpă v iaţa  m ea!
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,D e n ’ar apera nimeni azi ţara cu iubire,
Voiu apera-o singur ,eu cu însufleţire,
Ci acum când toată lumea la arme s’a sculat,
Eu singur laş acasă să remân nemişcat?
Remas bun socioară, tu belă, tenerea,
Dor, suflet, inimioară, scumpă viaţa mea!

Grândirea ta la mine nu zic c a . ’n veci să fie,
Pân pentru tine-oi lupta şi-a patriei câmpie, 
Cunoscu-te pre tine, îţ pot descoperi,
Ca ’n al teu gând odor scump eu singur voiu tr 
Remas bun socioară, tu belă, tenărea,
Dor, suflet, inimioară, scumpă viaţa m e a !

Olog poate ’ntorna m’oiu eu cândva ear la tine, 
Tu draga iubime-vei şi-atuncea tot pe mine?
Căci juru-ţi adorată că şi eu ear cu dor 
Curat ţi-1 voiu aduce al meu fidel amor.
Remas bun socioară, tu belă, tenărea,
Dor, suflet, inimioară, scumpă viaţa m e a !

MORMÉNTÜL CERŞITORIULUI.

(A koldus sírja. De Alesandru Petőfi.)

întocm ai ca fiara ce moartea îş simte 
Pribegea ’n pustie — un betrân cerşitor,
Şi aici în tăcere a sale osăminte 
Le depune acum trist p’acest teritor.

Flăcăi ,de pe şesuri la a lui cadavru
- Venit’au şi îndată morment i-au săpat,

 ̂ A l seu ciomag şi-ai sei desagi Împreună 
La al gliei capét ei l'air înplântat.

Pe vasta câmpie far’ lemn, fără tufă, 4
Stă morméntul cel mic cu simplu lui semn, 
Singurel natura numai îl protege; 
Adomându-l cu flori şi ca ierburi verzi.

Aşa e destinul! cândva în viaţă 
Sdrenţele murdare sAninau de el.

■ •*
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Şi eat’ alui glia azi stă ’npodobită
■ Cu a l ‘lumii cel mai pompos, suav covor.

Tot una-i penci'u el, ,-—. destul cumcă densul 
Şi-a ajuns liniştea, ce o tot.p fta  . . .
Cine-ar fi gândit, că cât de viforoasă 
Fu a lui , viaţă, ce acum s’a ştens ?

Oh, aceasta mâna, ce la bătrâneţe \
Stringea asta ghiogă atât de uscată,
■ Cum cândva ’n juneaţa plină de vigoare , - 
învertea cu fală spada ’n b ă tă lii! ,

Acolo fu densu ’n focul cel mai maro, , . 
Versendu-şi-far frică propriul- seu sânge, - : '
Pentru-a stepâniei avere şi drepturi,
Ce miser să peara acuma’l părăsi ! ,

E mort acum şi el! toate sunt uitate,
Şi-a lui calicie şi a luptei svon, —
Liniştită-i lumea în al seu jur astăzi,
Nimeni nu-i conturbă somnul suteran. \  -

Numai când şi când s’avent’o păsărică, .
Pe al gliei mic semn cântând frum oşel. .  . ^
Ce şi cântă oare-densa pe acest, semn, ,
Unde stă ciomagul şi desagi /pe el ? ‘ " .

■ ’ • \  ■/ Â  P itllC .

DESPRE O CARTE DE VISURI GRECEASCĂ VECHIA.

Un obiect de esaminare mai intere
sant decât omul abia poate esista; aceasta 
e aşa atât pentru construcţiuneă lui fisică, 
cât şi. mai vârtos din considerarea facul
tăţilor sale spirituale şi procesul cultural. 
Deşi privim cu un suris compătimitor la 
cei-ce îş cearcă norocul în cărţile de 
visuri, totuşi e de interes-şi interesant a 
cunoaşte a tâ t silogismul cât -şi cârţile pe 
cari se basaiă acela.

Urma cea mai vechia a cărţilor do 
vişul'i o găsim la Greci în seclnl al Y-lea

a,. Gr. Plutarchos aminteşto în biografia şi 
asem ănarea lui Aristides (27) cu Cato (3) 
cumcăun succesor alui Aristides!eu numele 

, Lysimachos se susţinea numai din desle- 
garea visurilor de pe tablele ce .erau în
aintea bisericei J â k c h o s '')

Că oara fostau acele table cu chi
puri precum vedem şi astăzi în cărţile de 
de visuri ? ori doară erau numai- o cön-

') P e  esplicătorii de visuri d e la .b iserica  Jak: 
chos îi am inteşte şi Â lldphron. •• '

22* '
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semnare alfaDetică a visurilor dimpreună 
cu înţelesul lor dupăcum erau alui As- 
tram psychos şi alui N ikephoros: aceasta 
încă e o întrebare deschisă.1)

A tâta ştim sigur, că aeoşti esplică- - 
tori de visuri erau în un grad cu înşelă-

■ toni şi păcălitorii, fiind astfel timbraţi 
de înşelători multipli. Taxa pentru ^o es- 
plicare de vis era de regulă 2 ob'olos =

. 13 cr. Aceasta.o o sumă destul de mare, 
mai ales considerând valoarea banilor de 
atunci, apoi că pentru esplicarea visuri
lor recurgea plebea, căci clasele mai în 
alte îş aveau Lenormanzii lor proprii.2)

Cam pe acel tîmp cade / esplicarea 
> sistematică a visurilor, va să zică : atunci 

s 'ă  început literatura ştientifica.
' Că cât de bogată, a potut fi litera

tura deslegărei visurilor la Grecii vechi, 
putem deduce din împrejurarea,' că şi 
astăzi cunoaştem-cu destulă precisiune 27 
de'scriitori g receştivech i, cari au scris 
despre fiinţa, însem nătatea şi cu deose
bire despre modul deslegărei visurilor. 
Intre aceşti scriitor nu vin enumeraţi 
medicii şi filosofii, cari măi toţi s’au ocu
pa t cu fiinţa visurilor.

Aceşti scriitori în rînd alfalbetic - îs  : 
urm ătorii:

Achmet, probabile identic cu Abu 
Bekr Mohamed Beri Sirin (635—828 d.

. Christos.) ’ ■ v ■-.
Opul lui în .limba grecii, ne indru- 

mează la sorginţi indiani, persici şi egip- 
tieni* . . .  . '■

- Originalul grecesc (poate e traducere 
originală arabă,), a apărut de prima oară 
în Paris la anul 1603, editura lui Rigault 
dimpreună cu celelalte cărţi de 'visuri.

Alexandros din Myndos, pe care l’au 
num it şi Polyhistor; Artemid, I. 67. II.
9 . 66 - ' •  • ' -

. Ântipatros. Artemid. IV. 65. Cic. de 
div. II. 70. v

Antiphon din Athena, Artemid. II.,
14. Cic.; de divin I., 20. 8J. 51. II. 70.

1) Esplicarea ' lui Lobeck (A^laophamos tom.
I. pag. 253.) caro se provoacă la Pausanias VII. 25, 
G. nu o pot considera de deplin valabilă.

2) Porbiger H ellas u. Rom. II . Abth. 1. 277. 286.

Tertull. de an. 46. Suidas, Lukian Var. 
hist. II. 33. Eulgentius Myth. I .,79 .

Apollodoros din renumitul oraş, Tel- 
mesşos (v. Telmisos) în Caria, Artem. 1.79.

'  " '  ApbUonios din A ttaleia î n ' Painphy- 
lia, Artem. I. 32. III. 28.

Aristandros renumitul vrăjitor alui : 
Alesandru cel Mare, din. Telmessos. Ar
tem. I. 31. IV. . 23. 24’ Arrian. Arab. II. 
.18. Plutarbh. Alex. 2.

Arist-archos din S a m o s în ş i r a t  aici 
de Rigault, nu ştiu însă sub titlu dubiu 
ori ba?  Artem. IV. 23. în editura lui Her- 
eher îl. scrie Aristandros.

Artemuloro*, despre care va fi încă ' 
vorba. . ' * ■

Artamon din Miletos, a cărui op a 
stat din 22 cărţi. Artem. I ,  2. II. 44. 
Tortullian. ge an. 46. Fulgentius Myth.
I. 18.' Schol, ad. Iliad II. 854.

Astrampsychos sub al cărui nume Ri- 
gftult a edat în Paris la anul 1603 un 
esplicător de visuri constatator din 101 
versuri iambice.

Chrysippos, Cicero de divin 1. 3. 20.
II. 65. 70.
. Demetrios din Phaleron. Artem. II 44.

Dionysios din Heliopolis, Artem. IL 
66. Oare acesta . o* Dionysius, Rhodius 
amientit de Tertullian (de anima 46-)? 
cii e ar şti-o aceasta resolva astăzi ? ■ 

Epicharmos, în ş ira t ' aici de R igault 
dupa Tertullianus de anima 46. Oare 
acesta să fie renumitul poet din seclul al - 
V. a Ch.? E  dubiu. -

■ Geminos] din Tyros,.. Artem. II. 44., 
probabile e de deosebit de renumitul as
tronom. . -

' Hermippos din Berytos. Tertullian de 
anim a 46. Suidăs.

, Kratippos. Amentit de Tertullian <te . 
anima 46. . .

-  N'icandros.Artem; IL 13. * ■
Nikephoros deslegătorul de visuri al , 

patriarcului de Constantinopol' dovedit 
pentru prima dată tot de Rigault; • 

Mikostratos din Ephesos Artem. Î. 2. *• 
Panyasis din Haliharnăssos. Artem. »

I. 2. 64. 11.45. Suidas. '
Pappos din Alexandiia, renumitul "

.K1A. jţj
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matematic, care după afirmaţiunoa lui 
Suidas încă a scris un esplicător de visurj.

Philochoros din Athen, care s’a ocu
pat afară de istoriografia şi cu prorociă ; 

'a fa ră ,de  aceasta şi cu eşplicarea de vi
suri, dupăcum aminteşte Rigault după 
Tertullian de an. .46 : .

Phoibos din Antiochia. Artem. I, 2-
II. 9. IV. 48. 66.

Serwpion din Askalon. Tertullian de 
-anima 46 şi Fulgentius Mythol. I. 13.

Shvlon din Lampsakos, Diog. Laert- 
V. 58. 58, Tertullian de anima 46. ^
- • Dela aceşti ‘/7  scriitori ne-au remas: 
numai patru opuri ce se ocupă cu visu-

* rile (Âchmet, A r t e m idoros, ' Astrampsy- 
c h o s  şi Nihephoros) căci faţă, de ceiălalţi 
poşedem neşte dale atât de bagatele şi 
puţine, încât nu .ne potem tace judecată 
despre modul lor de purcedere şi astfel 
riice- despre progresul obţinut pe acest 

.- teren. ') . - ,
Dintre cele 4 opuri remase, cel mai 

remarcabil atât cu respect la estensiune 
cât şi la cuprins o fără îndoială alui.Ar-._- 
temidoros întitulat «Cinci . cărţi de visuri 

. ălui Artemidoros.» 'Sustarea acestor cărţi 
o un argument al valoarei lor. -

‘ Artemidoros .a trăit in seclul al doi
lea. după Christos, pe timpul lui Hădrian 
şi A nton im 2) născându-se in renumitul 
Ephesos. El însă s’a numit, pe sîne îti mod 
fantastic de Daldisi, d u p ă ‘locul natal al 

.mamei sale .3) ’ Dupăce, el s’â -convins, 
cumcă deslegarea corectă a visurilor e.de 
o deosebită ponderositate pentru ome
nim« (I, 1. IV. introducere), şi fiindcă cu

■ aceasta el a fost însărcinat — prin vis
— do însuşi Apollon. deldisianul (II. 70. 
finea) s'a apucat cu toată căldura, conşti
inţa şi pasiunea la scrierea cărţii de vi
suri ce şi astăzi esistă. " '>

• După Suidas, el a scris; şi despre 
prorocirea paserilor, apoi .despre proroci-

■ rea dea mână, decherândule de neesistente

•ţ).D acă potem  da. crezemfint lui Artemidoros 
: apoi sau au lăsat afară din adevăratele doctrine vechi • 

sau le a u e sp lic a t  ori in treg it în  m od rătăcit. (I. \.J . 
' * i)  Datele sale proprii 1. 26 şi 64. y  
. ■ 3) P e banii dela A rtanidoros şi feuulas.
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şi totodată de înşelăţiuni şi minciuni (II. 
69.) De altmintrelea el a scris şi inainte 
de apărerea opului present unele broşuri 
mai mici (I. 1.) făcând amintire şi despre 
alte multe lucrări, de a-lo sale (IIL 66.)

/Ca să corespunda.chomărei salo, a. 
adunat lucrărilq apărute până atunci ( l .  
1.) apoi a călătorit din nou prin întreagă - 
Grecia, Italia, Asia şi alte insule mai 
mari greceşti, ca cu ocasiunea unor ser- 
bători şi adunări mai' mari pr. procesiuni,

' térguri/'otc. să poată ştirici dela deslegă- . 
torii de visuri despreţuiţi de popor în 
trucât s’au reálisát unele şi altele dintre' 

-visurile deslegate do- e i ; (I. 1. V. intro
ducere) apoi ca s ă  s S - convingă şi despre 
datinele deosebitelor state şi popoare, cari, 
toate trebue luate î n ; considerare la des- 
legarea unor visuri (IV. 4. şi I. 8 )

Opul ce-1 avem înainte constă din 
cinci cărţi, cari nu numai că s’au redactat 
în deosebite timpuri, dar doaîie din ele 
se pot considera de întregire reciprocă. 
Primele tre i cărţi sunt consacrate unui 
Cassius Maximu j, ‘) .un nume necunoscut, 
despre care Artemidoros se asprimă -  
a tâ t în introducerea cât şi în epilogul 
cărţilor sale, — că ar fi -fost un. destins 
clocuent şi un bărbat de înaltă, cultura,
— contribuind în mesură mare la reuşita 
opului seu. Dintre aceste trei cărţi, cele 

' d o a u e  dintâi tractează despre opera des- 
Tegărei visurilor şi respective despre sis
tem a întregeisale ştiinţe 3) astfel, ca după
o scurtă introducere .teoretică.-despre vi
suri şi .împărţirea-lor trece, deadreptul la 
deslegarea acelora împărţindu-le nu cu 
ceva deducţiune m are, — după naşte
rea, educâţiunea şi morteâ omului, apoi 
după corpul omenesc şi după părţile 
aceluia mai adaogând la acestea şi ani
malele dimprejurul omului, apoi alte ob
iecte şi zeii după adorarea lor. în  forma: 
aceasta s’a redactat şi cartea a treia,, care 
necuprinzînd ceva-esenţial, serveşte numai

' . ' *) Hirschfeld şi K raus îl identifică cu Maxi
mus Tyrius. .

2) Bl însuşi o num eşte d. e. în  introducerea
IV. de

UNGAKIA.
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ca apendice la celelalte doaue dupăcum 
însuşi autorul zice m introducere şi res
pective precuvântare (III.) E l o numeşte 
şi de «amicul dreptăţii» sau «peregrin» (IU. 
28. IV. introducere.)

; Aceste trei-cărţi sunt dară un op 
Ultimele doaue cărţi formează un op se
parat, dupăce sunt consacrate fiului seu. 
Acesta 1’a scris s eparat, — "dupăcuni e 
espus în introducerea tomului al IV-lea,

. —; deoparte din motivul, că sau aflat 
m ulţi cari i au dificultat opul; de alta 
parte pentrucă o redactat numai pentru 
esclusiva folosinţă a copilului seu dupăce 
acel op conţine îndrumări speciali şi es- 
plicări m ai-estinse:ca «im secret» ■ al des-,

. legârei. visurilor. El pretinde,: dela copil,
1 '-ca să nu comunice.opul acesta cu fiecine, 

deoarece, numai aşa va avea respect în- 
aintea celoralalţi osplicătpri, — ia din

■ <5o.ntră nu se va destinge de dânşii.
La fiii ea tomului al IV-lea promite 

fiului seu, că — după putinţă — îi. va 
coaduna multe visuri realisate. Cu, pro
misiunea însă s’a întârziat mult, dupăcum 
se escusă în introducerea din tomul al 
\  -lea zicând, că întârzierea e a se atribui 
atât cercetărilor obositoare cât şi mai ales 
călătoriilor celor mari întreprinse încausa 
presentă.

După aceea înşiră 95 de visuri in- 
teiesante. şi realisate, dar cu cea mai mare 
prescurtare şi' cu retăcerea numelor. '
.V;.A rtem idoros îş consideră lucrarea sa 

: de o producţiune valoroasă. (vezi -întro- . 
ducerea tomului IV. si V.) .desconsiderând
— cu puţine e s c e p ţ i u n i . şi pe antece- ~ 
sujii s e i . . ; ,/■-/.:

A stăz i' în ca tiu s un tem în posiţiă'de I 
a. aduce o . sentinţă justă .în causa opu- , 
lui Artemidoros, c u ; toate acestea .ceace 
am potea zîce nu. poate'fi nefavorabill) : 
dupăce uc.cl'.t c mai pe sus de-celelalte., 
cărţi de visurLgreceşti.

E l se /în su fle ţeş te  pentru tesa sa 
crezînd firm în adeverul operei: sau şti
inţei ce profesază; direcţiunea sa — con- -j

*) Philopatris sub numele „Lulrianos“, com
pune esplicările cele mai remarcabile a visurilor cu 
Aristandros. _

sîdei'ând perioda în care a trăit — e con
s t a n t ă ,  frumoasă şi preferită.
| . Lucrarea, sa,-— cu privire la noi —
: e preţuită în mai multe privinţe. E  pre- 

ţu ită  pentrucă a păstra t multe »’date»' atât 
| din cultura Grecilor - vechi, cât şi din crc- 
j dinţa religioasă apoi din 'supers t iţ iun i: .
I cu un cuvînt din întreagă viaţa lor spi-. 

rituală şi e mirare, că atenţiunea în v ă ţa 
ţilor a fost şi este a tâ t  de puţin atrasă 
incat până astăzi ei cunosc numai 4 o p u r i11 

■ fireşte abstragând dela traduceri. 'Aceste 
traduceri 2) -  Cu deosebire cele italiene, 
irancese şi germâne 3) au .adus «deslegăto- 

i  alui Artem idoros la treapta
cea mai vulgară'; pentrucă cărţile de vi
suri comune: îş au toată în ţelepţiuneadela 

-acela, ear nu după cum se svoneste din 
cărţile magice a . Caldeilor, -Perşilor si a 
Egiptienilor. : : ’ .

■.- începând -din seclul al XVIII-Jea 
încoace, Artemidoros să , dă uitărei, mai 

: ales decând oamenii basaţi pe visuri î ş i : 
aştepta norocul din loteria.. . .

Cărţile, de visuri vechi s’au scris în 
- credinţa, şi cu 'convingerea, că în, visuri - 
esistă «adever» ş[ din ele -  după. espli- 
caie corectă, se poate proroci. Ei aii: 
greşit, dar cel puţin riu au amăgit cu 
voaia. (intenţiunea.) Cărţile ce lenoaue  de 
visuri, sunt compuse cu intenţiunea pre- . 
cisă. de a amăgi, dupăce îs ' lucrate fară . 
nice...un. principju ori sistem. Singurul 
principiu ce, l ’am găsi în ele ar fi acela 
că doară sunt compuse din sorginţi ve
chi, cu deosebire ,pin- Artem. : ; ’.,

Acuma să ne ocupăm mai de aproape 
cu opul, autorului nostru ! '

'• Pârlea teoreticii — din cartea ântâi .. 
cu privire1 la fiinţă, împărţirea şi na tu ră  
visurilor considerând scopul practic, al 

■ o p u lu i : o presto mesurâ macră. Aceasta 
nice nu poate fi altmintrelea după ce au- : 
torul se-ccupă iesclusive numai cu însem-' 1 
nătatea visurilor.' ■" . ... ,, ,: -

..... - ' I I I . '

*) Velencze, Aldus 1518; Rigault, Paris, 1603; 
•Reiff, Lipcse,' 1 05. 2 tomuri,- Hercher, Lipcse I Î 64! 

. 2) D intre acestea prima e latină de Cornarius 
- Basel, 1539, 1544. , . - . ’

3) Cea din urmă germană e de Kraus,Vien, 1881.
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'■ Visurile fără însem nătate precum îs 
cele ce represântă atari figuri, cu cari 
respectivul individ s’a ocupat în starea sa 
trează, apoi acele cari sunt contranatu- 
rale.“ nu pot avea valoarea practică. Din 
contră visurile de ceva însem nătate, sunt 
trimise de. zeitate. Faţă  de acestea : că 
unele ce purced d e l a  o-fiinţă a cărei esis- 
tinţă-nu se poate nega, — n u  e/de lipsă
o eşaminare specială, că: oare au elopo- 
tere prorocitoare ori ba? Definirea ţ)si- 
chologică a visului e nedecisiveră. El 
adecă zice, că visul e mişcarea sau dis- 
puseţiunea sufletului, care o capace a 
presimţi sub deosebite forme şi împraju- 
ră r i: «bine ori m i .  ■> După d e n s u l  sulletul

faţă de vis e numai acceptator. Autorul, 
nostru o deductiv când afirmă, că timpul 
nu înfluinţază *) asupra va lidităţei visu
rilor mai ales când corpul nu o îngreu
nat c u  nutremînt, - care (nutremînt) pro
duce visuri fără - însem netate. Dupăco 
visurile s u n t  trimese de zeitate,-aşadară
— pentru cele de valoare trebue re
curs la aceea (îV. 2. V. o. 1. 6.J 

: (Finea va urma.) ■ :

D r. Ioan Szamosi,

^ .D ep lin  valoroase sunt mai ales visurile de 
după mezul nopţi şi de c ă t r â  ziuă. Herrnann Lehrb. 
der gottesdienstlichen A lterthum er , h7 - §, 19. j. Be- 
cker Charikles I. 2. 244.

A R P A D IE N II  Ş I  N E M A N ID IE N II. *)

(Supleminte politico-genealogice la istoria  re la ţiun ilo r TJngro-sérbe.)

Dau publicităţei aceste pagina; nu 
cu un bagatel sîmţămînţ de: grijă şi no- 
certitudine Genealogia dinastiei slavice, 
şi- cu deosebire a celei sudslavice, — dupa 
ştiinţa mea, — represintă un teren lite
rar destul de m acru; : cultivarea acestui 
teren, cu considerare la.' năzuinţele şi m iş
cările culturali şi politice a erei de as
tăzi, escită un interes viu ; ear studiile 
încoronate de resultat pe acest teren, le 
potem înşira între meritele cele adeviiraie

Ca genealogia slavică să poată fi cu
noscută şi respândită, avem >lipsă chiar 
de acele cerinţe, cari s e  recer ;şi la chia- 
rificarea şi resolvarea corectă â altor prob

lem e istorice escludând la tot caşul po
veştile şi alte tradiţiuni, remase dela 
antecesori. : , :

• Acestea trebue înlocuite cu ştiinta 
. raţională, adecă cu scrutări şi arguminte 
iide-domne. E necesar dară, ca acela, 
caro voeşte a se ocupa cu problema acea
sta să-şi îndrepte activitatea asupra in-

■' *) Frânturi din opul, autorului, în t i tu la t ; A 
., középkori délszláv uralkodók genealógiai története.«

tregei/ m aterii cuprinse în cronice şi do
cumente.

Eu declar sincer, că ori cum m’am 
năsuit a-mi resolva problema în modul 
şi pe calea indicată mai su s: totuşi n’am 
avut ocasiune a recurge preste tot la şor- 
ginţi inmediaţi.

" în  -aceasta.privinţă nu me pot scusa 
cu aceea, ca, doară m’ar fi împedecat sta
rea materială a relaţitinilor mele perso
n a l i , :  pentrucă cine e esGhis — din ori t;e 
motiv — dela calea adeverată a sor- 
ginţilor acela recurgă la terenul acomo
dat al năzuinţelor sale. ■ .

■ Şi dacă totuşi dau publicităţii acea
sta lucrare, me basez pe protecţia şi scu
tul următoarelor: , ,
. ■ E  ştiut că marii istoriografi îs foarte 

indolenţi pe terenul genealogic. Diferinţa' 
dintre ei şi dintre mine — apoi alţi scru
tători de pănură mea — e aceea, că-pri-C 
mii stând la gura isvorului (sorginte) nu : 
însâtoşază, ear noi umblăm in ruptul 
capului pentru alinarea setei. Noi cercând 
originea isvorului de multeori greşim, 
ear groşala ni-o coreg ei. Creşala noas
tră  însă serveşte pentru îm bărbătarea
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altora, şi succesul final totuşi o profitul 
scrutărei ştionţifice I ' :

Şi dacă îm va succede a da -anză 
la  descoperirea defectele de pe paginile ■ 
de mai jos, totuşi voiu fi mângâiat in cre
dinţa, că activitatea mea a provocăt’o 
aceasta. . '

I.

Regina ungurească: Ilona. - ■ ■ - 
(F a ta  marelui principe serb Uros I.) '

Anul naşterei sale nu-1 potefn şti cu 
siguritate dar potem presupune, că du-- 
păce la anul dela-m ăritarea.ei “a născut 
un copil >) şi îndată după aceasta a con
dus cu destulă târiă şi -vîrtute’ destinele 
ţerei (fireşte în numele bărbatului sSu); 
eu ocasiunea m ăritărei a avut o etate, care 
cu privire la femei se poate zice vlah«, 
m atură■ ' , :

Probabil că ea a , lost mai betrâna* 
decât-bărbatul seu, dar diferinţa etăţii — 
în urm a orbirei lui Bela — nu- s’a potut: 
considera de pedecii la iidanliare. ' -

■ ; Ilona s’a cu n u n a t2) ..cu Bela cel orb, 
care a fost designat erede de tron : alui 
Ştefan II-lea regele maghiar, la. anul 
1129; ear în 28 A pril 1131 s’a încoronat 
cu bărbatul seu în Alba-regală.

■Ştefan al II-lea, care a intermijlocit 
căsătoria lui Bela orbul, şi căre pUriân- 
du-şi ochii pe principeasă serbească a şi 
cerut-o — prin deputăţiurie de muiere 
pentru Bela orbul, — a avut mai multe 
motive la aceasta.

. Ştefan deja în 1128 a fost declarat

*) Turőczi- I I .’ 63,' „qnae. non p o s t multús" dies 
procuravit Geyclmm.»

'*) Schier în opul în ti tu la t:  :«Reginae H u n g a-/ 
. riae  prim ae • stirpis» am inteşte o altă  muiere, primă 

a lu i Bela. D upă-densul, Ilona V a r fi m ăritat după 
Bela încă precand era în esil. Dupăce uri nepot Kin- 

■namosan de alui Bela a şem ânat fo. rte  m ult unui 
unchi de alui Ştefan, aşadară şi m ăritarea Ilonéi s’a 
în tem pla t înaintea rechemărei lu i Bela (dacă Bela 
afară dö Ilona n a avut altă muiere. Aci Schier cade 
în  nelogică.) Cu acestea Schier voeşte a documenta,

•C*1 Ştefan al II-lea (care ştia  despre v iaţa lui Almos 
a icărei fa tă  — Adelhaida — a.p rim it-o  bucuros) n’a 
ş tiu t neinica despre B ela etc.

. resboiu împeratului Ioan al II-lea-, pen- 
trucă^ a adăpostit în Grecia pe unchiul 
seu Almos. .

înca „cu; 1128 el a ocupat Belgradul 
(după alţii şi Branicevo); Şerbii, cari* în 
ariul 1,122 au fost sângeraţi în mod sim
ţitor de cătră.Ioanj acuma .s’au folosit de 
ocasiunea binevenită şi au ocupat şi. ei 
cetatea Rasum, Aceast'a împrejurare la 
amărit pe Ioan întratâta  mesură, în cât a 
îm brăcat pe comandatul Kritoplos (din 
cetatea Rasum) în haine muiereşti şi sur 
mdu-1 po'un măgar l-a purtat dealungul 
piaţei. . . .. . '

 ̂ Engel susţine, că .. aceasta confăp- 
tuire a Şerbilor să datează încă dela anul 
1118, decând Ştefan al II-lea a- fost. re
câştigat Dalmaţia pentru coroana ungii- 

. reascâ ; confăptuirea a fost, o urm ară a 
-unui contract închiat între Ungaria şi 
Serbia..
. . Ori ,şi cum ar sta lucrul, aceea e 
faptă, că acţiunea sârbească din tertipul.

: espediţiunei; ungro-gre'ce dela 1128--9, 
ne serveşte ca argument fidel lar desco- ■ 
perirea- alianţei ungro-sârbe. Komneriii,/ 
ca să-şi poată restitui din- nou .întregi- 
tatea teritorială vechia, au voit a subjuga
— între alţii — şi-pe Sârbi. / ;

Aşadară a fost o urmare naturalii., 
că Ungurii, Normanii,1) şi Serbii, cari au’ 
considerat pe Greci de un periclu comun . 
pentru ei.;— să se reseoale cu puteri 
unite. ; ,

In acest,sens a lega t Ştefan cu Uros 
alianţă ofensivă şi . defensivă contra lui 
Ioan al II-lea. Aşadară a stat în interesul 
lui Ştefan a pune aceasta comuniune de 
interes pe un fundament solid, adecă 
a câştiga fata .principelui şerbesc pentru , 
orbul seu erede de tron.- . -
/: Aci au, mai potut intreveni şi alte. 

motive. ’ \  ’

Ştim adecă,'că Ilona afară de frum- 
seţa sa,-a mai dispus şi de un caracter ' 
solid şi de o virtute rară ; ea, pentru asi-, 
gurarea domniei bărbatului şi ă copiilor
soi, nu s’a retras nice denaintea celor mai -

= = = ^ : ‘=  - ' '______  ■ 113.

0  Klaic, Istoria Bosniei (cdiţiunea germană 
, sc risă ,de Bojnicic Iván, Lipcse, 1885 pag. 63.;
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sângeroase m i j l o a c e .  Păşirea.ci in dieta I 
din 1182, e simbolul scenelor întêmplato
îa dieta din 1741.

.Ştefan poate ea a cunoscut aceste , 
însuşiri (cualităţi; ale principesei, şi chiar 
din acest motiv a voit a-o câştiga' pen
tru pusetiunea periclitată a orbului Boia.-

- Klaic 1. c, (pag. 64. 65 ) se dechiară 
despre zestrea Ilonéi în modul urmâtoi :■ 
E 'v an  sau desert, ’.că — nefiind presu
punere argum entată — Béla al II-lea. ar 
fi-căpătat dela socrue’o ca present denaş 
Bosnia. , ' •

B éla  are titlul regesc «de Rama» nu-';
mai la anul 1135. *) E probabil, că când au 
vëzut Banii bosnieci cumcă puternicul

• rege unguresc a . în tra t , în rclaţiurii - de 
çonsângenitate cu casa domnitoare ser- 
bească, şi ei s’au alaturat/la, densul. Cu 
.ceva mai târziu ,'după anul 1124 Bela a 
învestit pe fiul sëü al doilea — în dieta 

' din;Strigoniu - -  cu demnitatea de «duce : 
bosniac» dar guvernarea ţerei a. lăsat’o 
şi mai departe în mâna Banilor bosnieci.

' : . Cu respect la viaţa sa familiară nu
mai: atâta ştim, că el a chemat o parte 

. din consângenii sëi Sërbi la curtea sa. 
Cu ştirea mea , în' documinţe ' num ai; de 
doauë bri e vorbă de Ilona. 2) -

Despre, sfârşitul vieţei sale încă. 
nu avem date fidedemne. Cumcă. el în 
anii din urmă s’ar fi dat la beţie, 3) ^ne 

-face a presupune, că m uierea. sa ş’a în
tors ochii — păzitori.—- dela el. E bătă
tor la  ochi mai departe şi aceea, că.nice 
un scriitor nu face amentiré despre m âh
nirea Ilonéi cu ocasiunea depărtărei Sofiei 
dela casa părinţască. în  urmă argumen
tul principal al ■presupunerei, că Ilona a

■ ') Fejér, Codex diplbm aticus etc. II. 82.
' 2) Fejér II . 94. în un document din 1138, ce 

să refereşte la  prepositura dela DOmös : «Anno au-
- tem . . . millesimo centesimo trigesim o octavo, in- 

dictioue I. epact. XVIII regnante  vero serenissimo 
ét victoriosissimo Rege. B ela II. bonae - memoriae 
Almi D ucis'filio , cum H elena reginua clementissiraa 
anno áutem  vegni septimo.» Idem  B ela Rex piissi- 
mus; cum Helena Regina nihilominus piissima » — 
W enzel I .  55/23 fără a n i , , . . .  a  piissimo Rege Bela 

/  et eius uxore Regina Elena disponendarum rerum 
. suarum facultâtem  petiit.»

-) Turóczi II. 64. ’

321

m urit preia anul 1138, zace in împreju
rarea, că după moartea lui Béla întâm 
plată în 1141 nu a fost Ilona tutorul re
gelui minorean Geza al II-lea ci un cum
nat al ei cu'num ele Belus.

De aci au pre upus, că dacă pe acel
■ timp ar fi fost în viaţă virtuoasa Ilona, 
nu ar fi lăsat din mâna tutoratul iaţă do<
fiul sëu minorean.

Toate combinăţiunilo faţă de moar
tea IlO neiîntem plată înaintea lui Bela al 
II-lea,leanim icit descoperirealui Jaksch .1)

. : J.akséh adecâ a găsit în archiva şti--- 
éntifica ces. reg. din Klagenfurt „neşte 
concepte epistolari, -dintre cari şese se / 
referesc la biografia fetei lui Bela; - una 
e: adresată la Ilona mama Sofiei şi sună 
astfel : «Excellentissime matri sue VX. re
gine Nobillissime ..N: Christi ót ipsius an- 
cilla videre ~d(ominu)m d cum) in -Syon 
vel regem r(egum) c'.iin2) décore K aiu- 
tem). A udita3) dulcissima legntione v(es- 
tm) mater et domina, qua humilitatem

i m(eam) clementei' salutare dignata esti ; - 
excellentia v(estra), gaudens et exuïtans, 
vehementei’ in d o m in o  giates devotissi- 

: -mas serenitatis v(estre) humiliter refero.
E t quiâ' dixistis speciale vobis esse. gau-

■ dium pro amore sponsi celestis devotis- . ' 
simarum Deo feminarum me elegissecon 
tubertiiiim. quid elegerim, quid invenerim 

..■vobis,; domina, paucis întimare decrevi. 
Dum 4) serenitatis vestre, misericördiam ■

: o.culo cordis intueor, mater et domina, . 
quà me vobis comihonentem amplecti fo- 
vere nutrire vestra. dignata est oxcellen-: . ; 
tia, quicquid honoris et glorie, .quicquid 
iocunditatis etgratie  vel leticie excogi tare 
filialis valet dilectio, totum vobis unice 
matri intima devotione exhibeo. Yerum 
tainen, quia gaudium m(eum> .gaudium. 
v(estrum) esse non ambigo, facta in me 
m agnalia dei ' d ignitatî : vestre, : domina ,

')" Mittheilungen des In s titu ts  für Oesterrei- 
cliisclie Geschichtsforschung 1888. E rgänzungsband
II. H e it 2. „Zur Lebeiisgeschichte Sophias, derToch- 
K'r König Bela II. von Ungarn “ .

2) »Cu» fără semnul prescurtărei, .: --. .
3) D u p ă : «Audita» cuventul «fama» e şters.
4) în chiarea epistolei se tractează în  concep

tu l dintre V. şi VI.



m iserante mvoni. Nara tanta in .me pat- 
ris noştri spirituális domini scilicet abba- 
tis omniumquo mihi commanentium su- 
perhabundat graţia, ut velut in horto 
deliciorum quodam modo videar , .esse 
posita.» ..

Jak scb  ajunge la rosultatul, că epis
to la s’a scris în Admont în intervalul dela 
11-Sept. 1146 şi până în April 1147. Nu 
e iertat însă să uităm că po , acel tîmp 
Sofia n’a potut fi mai betrână ca de 14 ani.1)

Din aceasta epistolă vedem, că Ilona: 
a trim es la copila sa în Admont o depu- 
tăţiuner  care i-a îm părtăşit bucuria mamei 
sale pentru intrarea , oi in mănăstirea 
m uierilor blânde fireşte din iubire cătră 
Im peratul: ceresc. : " , ; . ; : ,

Tot din aceasta, epistolă apare, că 
Ilona nunum ai că n ’a murit, înaintea lu i . 
Bela, ci între 1146 şi 1147 era încă în 
viaţă. Causa, că Ilona nu ne vine înainte 
pe tîm pul lu i Geiza al II-lea e a-se că
uta în  împrejurarea, că ea a abzis de 
influinţa personală faţă de tutoratul: dé
pus în-m ânile  blândului Belus, 'căruia î i - 
zăcea la  ânimă bunăstarea Ilonéi şi a 
copiior soi. -) . .

M oartea Ilonéi se poate ficsa după

,}) D acă voim ä  face deducţiuni (conchideri) 
din acele epistole .apoi găsim, că e vorba şi de Kon- 
rad I. m etrop.olitul Salzburgului, '<&■ de unul Ce încă 

, ar .fi. fost în  viaţă. Conform- acestora- epistolele au 
; fost scrise încă-îna in te  de' April 1 147 (Heiller, Salz

burger, R egesten  56. 291. s z j  în  epistola a treia, 
oare; fost adresată  însuşi m etropolitului, se face am in
tire  de e ta tea  lui înaintată: .. : . - ’ /

:; - I n , 1.141 puseţiunea lui G e iza— fiin d ta tă l seu 
m ort — nice decum nu s ă :poate zîce favörabilä ; el 

. însuşi e ra  num ai de 1 2 -ani' astfel , i ă  prim ii ani de 
guvernare ' i-.a* făcuf sub înfluinţa mamei sale. Posiţia  
lui cea mai rea se poate pune la începutul anului 
1146, când. îm peratu l Konrad, a pus în perspectivă 
a jutor liii B orics,-ear în •>scopul îm pintenărei u ltim u
lu i /d in  .31 M arte până în 6 April) chiar în septă- 
m âna P aştilo r a; luat cu a sa lt Pojoriul prin intervenirea 
alor 2 conţi bavarezi. . Puseţiunea lui /favorabilă se 
vede-în  prim ăvara anului 1146 când a reocupat .Po- 
jonu l, - ceeace la  încurăjat la începerea bătăliei con
tra  Bavariei.D e aci;vedem , că scrierea epistoalelor cade 
în periodul dela 1146 — de prim ăvară până toamna.

• 2) Jakseh  nu şi-a argum entat opiniunea,sa con
tra ră  de m ai sus, •

ris et patris mei.»
Dacă considerăm úrmárile acestei 

legături do căsătoria Ungro-serbe atunci 
în prima liniă ne convingem despre gu
vernarea virtuoasă alui Belus în întreg 
periodul minorităţei lui Géza. Belus a 
sfătuit pe cumnatul seu Csudomil, fra
tele Ilonéi, să se scuture de jugul gre
cesc şi să păşască la alianţă feudulă cu 
Ungaria. ‘

Imperatul bizantin Manuil deja în 
1151 a surprins pro Csudomil, care dupăce 
n’a potut obţinea dela Ungaria ajutor, s’a 
retras în  munţii - sei proprii.-'Manuil* a 
folosit rumperea (frângerea) Sârbilor ca. 
pretest, pentru, realisarea planurilor sale 
faţă de subjugarea Ungariei din anul ur
mător. în. urmă treb^^ constatăm, că 
toate relaţiunile de mai târziu dintre Ar- 
pădieni şi Nemadieni nu sunt altceva,, 
decât ecoul acelui solid interes de eom- 
muniune, care a sustat între aceste doaue - 
familii prin căsătoria lui Bela al II-lea 
cu Ilona. .•

. .IL , ■ ■-'< 

Belus, palatinul Ungariei.

O fată de a lui Uros I. necunoscuta 
după nume, s’a m ăritat după Belus. -

- După Engel, Belus a fost nobil şerb 
şi a mai avut un frate cu numele Uros.

, De acolo,; că cronicele ungureşti îl; n u - ; 

mese : «avunculus regis Geysae» Engel 
deduce cu siguritate, cumcă femeia lui a 
fost faţa marelui duce Uros .şi a mătuşei :

. lui Geza (sora mamei sale).
Aceasta, motivare alui Engel' însă e . 

foarte defectuoasă, pentrucă «Avunculus», :. 
ar fi Belus şl în caşul, când Uros ar fi 
fost fiui lui Uros şi fratele reginei Ilona, 
împrejurarea, că pe Belus trebue să-l ; 
considerăm de adeverat ginere alui Uros, v 
se basază pe aceea, că, astăzi Belus nu e 
cunoscut , ca şerb, ci ca Croato-dalmat.2)

')  Fejer JI .146.
■2)  Claie 66.
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m ater,- intimare cupio. E t quo loco N. 
m habitare copi regnum et pátriám Deo

anul 1146. Cumcă ea 1157 nu trăia, ar
gumentează un document ‘) do alui Geiza, 
în care zice : «pro salute animarum mat-
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Cu respect, la  viaţa lui Belus, En-- 
gel ne serveşte cu următoarele d a te : «Pă- 
năcând a trăit betrânul -Uros, Belus s’a 

' întreţinut în conţinu în curtea regelui 
Geiza, care — pânăcând Belus a fost 
minorean — a condus afacerile ţorei şi
s’a luptat eroiceşte în contra oştirilor ger
m a n e  alui Borics.. După moartea lui Uros 
e ,probabilei că Belus s’a reîntors în Ser
bia, vunde domnea o confusiune mare. 
Poate că Belus prin apesarea ■ cumnaţilor 
sei a voit a asigura tronul Serbiei pentru
sene şi pentru Geiza. Aceasta însă e pro
babile, că nu i-a' succes-; pentrucă după- 
cum zîce Kinnamos pe Belus l-ar Aprins 
cumnatus-o Csudomil şi lipsindu-1 (des- 
poindul) de' vederea ochilor, Par fi trimes 
earii in Ungaria.- r > ~

Dupăce Engel apreţueşte funcţiunea 
lui Belus cu deosebire din luptele avute 
cu împeratul Manuil, aşadară el îş dă 
espresiune părerei, că Belus s’a încercat 
a scăpa pe ducele Ştefan fi aţele lui Geiza 
al I l- l.a  la împeratul Manuil. Urmarea 
acestei scăpări a fost; că între Unguri şi 
Greoi earii a ajuns, lucrul (treaba) la 
luptă- (după. Engel în anul 1159). In acest 
temp Manuil a voit a-şi resbuna contra 

. lui U ro s(P rim isz lo )/ fratele 'lu i Belus, 
care a ajuns cu câţivă ani ■mar ’nainte 
pe uon. Ca să-şi apere ţara de mânia

■ împăratului, Serbii — probabile — au des
poiat pe. Uros de tron, si au rădicat în 
locul lui- pe favoritul Îm plinitului: pe 
Belus fratele lui Uros- ' , . .' - . -

■împeratul'a aprobat alegerea, ear
- lui Uros cel despoiat de tron i-a dăruit 

nişte «bunuri» ce erau afară de teritorul 
serbesc. In  anul 1192 Belus . a abzis de 
tron şi s’a-reîntors de. nou în Ungaria, 
ca: să ajute tînăruluirege Ştefan al IlI-lea. 
în  Ungaria ş’a" şi închiat el viaţa.

•• Sriitorii de, astăzi ai patriei noastre 
descriu funcţiunea lui Belus, în . modul 
următor : Belus. îndată dupa moartea lui 
Bela âl II-lea  a fost denumit de tutore 
a tinerului Geiza al II-lea. Intervenirea

• lui e a s e m u lţă m i 'b u n e i  relaţiuni (do-
■ cumentul dela 3. Mai 1142) dintre ; U n

garia şi Spalato, apoi căsatorirei lui Geza 
cu duceasa rusă Euphrosyne. în  bătălia

dela Lerfeld (delângă Laita din U  Sept. 
1146) ol cu Geiza a condus trupa ungu- *. 
rească mijlocie şi a atacat în cousto oas
tea germână. Preia 1150 el a făcut cum
natului seu Csudomil (Blachin) propune
rea, să se rumpă de cătră Grecia, şi să se 
alipească de Ungaria. în  primăvara anu
lui. 1152 a , trimes consângenului seu 
strimtorit — in tru  ajutor — o oaste un- 
gurească. Tot în acest an a plecat în 
fruntea altei oştiri în contra lui Borisi 
care făcea pretensiuni la t ro n ; a trecut. 
Dunărea şi ă âtăcat Branicevo, dar a 
suferit perderi faţă do Manuil. Manuil, 
.ca să: înstreiheze pe Belus dela curtea 
ungurească, Ta învestit cu .titlu l de «prin
cipe serbesc». După moartea lui Geza al.
II-lea (1161) însă găsim de nou . pe Bela ' 
în Ungaria, ca tutore şi consultător ,fidel 
al minoreanului Ştefan al III-lea.

Despre rola lui Belus din Ungaria 
fac amintire următoarele documinte :

. în  1142: în  diploma lui Geza adre
s a t ă  abatelui din Pannonhegy se amin
teşte despre el ca despre «Belus'" Dux» : 
(•Fejér II. 117)

în  i l 45. 1. c. 124, fungează ca Be
lus Palatínus.

In i m ,  W'enzel 1- 56/24, ca «Belus 
'.Comes Palatínus et Banus» (ban croat) 

«Belos Comite Palatino».
în  U 4S. Fejér II- 12J. «Bani Beli». 
In 1150. 1. c. 130. «Belus Banus»,. 

Wenzel. I 58/25 «Belus Banus». . ■-.•-'
în  1151. 1 c: 90/27. «BlIus Huius». - 
[n 1152 Í. c. ,60/28 .-«Belos > Banus»:_; 
în  1156. 1. c. 62/_9, ca palatin... Fe- 

' jér II. 139 «Belos Palatinu'S Comes» I c. ;
140 «Belo Palatino Comite». ,

i în  1157; 1. c. «Belus Banus et Co- 
mes Palatínus», 1. c. 146 «Belo Palatino 
existente». ; . ; •  *’ . ;

v  în  1158.' 1.; c. 148 «Belus (Princeps 
Regni)». . ; ' ; - - ■ , /

în  1160. 1. c. 165. Redă bi seri cei din 
Zâgrabia şi episcopului Ştefan Bernát bu
nul «Dombrov». Acest, document face 
amintire despre «Belus Banus» din tőm- • 
pul lui László al IPlea. U n alt document 
din 1165, încă-1 numeşte; «Belus Banus»'. 
îutro epistolă, Co o scrie in şuiul • 1198
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papa Inczó al IlI-lea — lui Saul metro- 
polit alC alociei — găsîm 1) următoarele: 
«Ad audentiam nostram  noveris perve- 
nisse, quod inclitae recordationis Dux 
Bellus olim in Archiepiscopatu tuo, pro
prio fundo suo, qui apellatur Caet (Ken) 
monasterium in protomartyris Stephani 
honore construxit, adeo illud ámplis po.s-

■ sessionibus reditibusque ditavit, quod 
X X X  monachi in eo, secundum beati. 
Benedicti regulam, domino servientés, sus-' 
tentationém  sufficientur habebant, et hős- 
p.ites- et pauperes ad ipsém monasterium • 
divertentes, procurationem recipiebant de 
necessariis competéntem ; ' quadrigentaş 
etiam marcas argenti praeter - crures ét* 
calices, idem nobilis eidem loco ad ipsius 

" eeelesifte-concessit ornatum.» V ■/> ■ ;■■ • ' •
:. 'Această m ănăstire fundata prin B<*- 

lus, mai târziu a ajuns în posesiunea ca
nonicilor St. A braham  din Ebron. Aceş-, ‘ 
tia jn să  — în urma-relei administrări 

" cu escep-ţiunea alor trei înşi, airpărăsit,;o " 
în scurtă vreme. Papa, prin epistola, de -

- m ai sus provoacă pe metropolit a aduce 
în ordine afacerile mănăstirei.. ; " 

Tot în aceasta causă papa a adresaţ 
/m etropolitului şi o a- doua epistolă (1198 
ap. F ejér II. 337) âci numeşte mănăstirea : 
«in loco, qui dtcitur Keu » ,.:ó , -
- Aşadară în '4198 Belus nu trăia. Din
tre  copii lui Belüs. se face amintire nu
m ai despre unul. . V v

La începutul anului 1150 s’a présén- '
; ta t la curtea regală alui-Greiza al Il-lea 
principele : rus -Vladimír, : un frate de 
ál reginei ungureşti Frusina . (Fruzsina). : 
Acesta a venit ca;, să ceară ajutor dela 
Geiza a l: Il-lea — în numele lui- Izjaszló 
■marele principe, şi , fratele mai . mare , a';.' 
reginei — în <‘onţm lui Yladimirko du
cele din Halics. Geiza s’a-.şi."retras” catră 
munţii confiniari dintre aceste doaue teri, ' 
avisând despre aceasta pe Izja' zio. Când 
a auzît despre aceasta Vladimirko, care' 
s’a fost tăberit; în B elzen,'  s’a retras. în 
Przem isl. După acestea Geiza a ' trecut 
munţii ocupând oraşul. Sanoh, ear pe co- 
mandantele Halicsului prinzindu-1 dinpre-

, ») ..Fejér II . Si©.

una cu sentinelele s’a retras cătră Przo- 
misL In urma acestora Vladimirko a tri
mes la Geiza o deputăţiuno ca să-l îndu- 
plice*, — considerând ploile de toamnă şi- 
întârzierea' lui Izjaszlo .— a se retrage ; 
aceasta i-a şi succes, căci’ în 20 Oct. 1150 
Geza a. a v îsa t" pre marele duce despre 
retragerea sa. Cu aceasta ocasiune â cerut 
învoirea lui Vladimirko de a da în căsă
toria după Vladimir fata celui mai njare 
Ban al seu. Marele duce a aprobat pro
iectul de căsătoria al regelui Geiza.

Cu toaţe că sorginţii ruşi nu fac 
amintire despre numele «celui mai. .înalt' 
ban unguresc», totuşi după părerea meu 
e o faptă complinită, că aici n ’a potut fi 

‘ vorba decât "despre fata lui>lîelus.
Documintele dela 1150, îl numesc pe 

Belus de «ban» şi e natural că el ca u n - ; 
chiul regelui m agiar a ocupat între Bani 
locul prim. ,' :. .

Nice că s’ar putea crede, cumcă Geiza 
•ar, fi jucat aceasta rolă de dragul unui 
simplu subaltern al seu. : ' C

Maniera sa apare în altă coloare' 
dacă considerăm, ca mireasa e însăşi n e 
poata sa; în acest chip relaţiunile de con- 
sângenitate ne dau formula următoare :

Uros I., marele duce sârbesc

Ilona
bărbatul seu Bela 
al Il-lea. rege' un 

guresc

Fata  
bărbatu

lui ei: 
B elus 

Ban

M sztiszló •
mare duce rus 
§ în 15 Apr. 

1132 - ’ " ■

Geiza al Il-lea rege.
fata • viam-

_mir
F ru 
sin a ., _

.1150

1146

E probabil, că Vladimir s’a.cunoscut. 
cu mireasa sa în 1150, când ş’a întreţinut 
la sora sa m Ungaria. ",
V După fidanţiare Geiza conform —. 
datinoi ruseşti — -rangului seu a trimes 
mireasa la curtea marelui duce cu toată 
pompa cuvenita. Ajungând acolo ducele 
i’a oferit de reşedinţă — cu la întreagă 
ei suită—- oraşul Filbg de unde apoi în- 
cărcându-o cu daruri bogate a deliberatu-o 
Mirdle, care în -urma îmbolnăvire! a fost 
remas la cuinnatu-so în Ungaria ş’a pro,-
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tins mireasa şi indâţă s’a şi cununat 
cu ea . . . .

Pe Vladiinir la anul 1151, când a 
umblat de nou în deputăţiune politică 
pe la curtea ungară, la însoţit şi muie
rea.sa, care a dorit să-şi vază părinţii-

Soartea lui mai departe, e necu
noscută. •

(Y a urma.) '

Dr. M. Werthner.

FOLOASELE NEUNIRII.

Domnul Xicolau Densuşan a cou -: 
8aor.at.un capitol .întreg, foloaselor, unirii 
silîndu-se a discredita biserică unită cu 
auctoritatea unor scriitori românii./ Fiind 
că însă dsa şi-a uitat, să a rete  cetitorilor 
sei şi, foloasele neuniri, ne ţinem  noi de 
datorinţă a le indigita aci pe scurt, pen
tru ca cetitorii să aibă o idee perfectă 
despre meritele ambelor . biserici, dintre 
cari pentru dl Densuşan are preţ numai 
cea unită în  credinţă cu Slavo-Bizantinii.

Recunoaştem, că tema noastră ar 
merita o tractare cu mult mai amplă de
cât aceea, ce o putem face în cadrul res- 
trins al studiului nostru. Cetitorii. însă, 
cari se. ocupă cu. studiul istoriei, vor pu
tea judeca, şi fără ana li sa mai amenun- 
ţitâ"a faptelor din partea noastră, dacă 
cele' ce le susţinem mai la vale, cores
pund ori nu adeverului istoric, • . 
. ■ Nimic nu, se susţine astăzi .cu alâta 
tărie, cu frasă goală, că b ise rica , orto
doxă a fost în trecut scutul naţionalităţii 
române. Istoria ne arată din contra, că 
biserica ortodoxă până la. sfîntă unirea 
h’a representat şi scutit.în  mijlocul Ro
mânilor, decât interesele Slaviloi şi Gre
cilor şi în Ardeal ale Magiarilor. Ea a 
fost în-m ijlocul Românilor o instituţiune 
slavo-bizantină, cu limbă, obiceiuri şi

• aspiraţiutii străine de originea şi caracte
rul nostru etnic latin, şi pentru aceea în 
loc,să promovezo desvoltareâ noastră na-

- tur al â pe terenul, cultural, naţional şi.po
liţie, precum biserica catolică j, promovat 
dosvoltarea popoarelor apusene din sinul 
seu, ca a lucrat din firea sa în contra 
celor mai vitale interese alo românis
mului.

Adeverul ' acesta. Pa esprimat cu 
puţine, dar. memorabile cuvinte cronica- 
riul nostru Şincai, când vorbind despre 
t r e c e r e a  Românilor sub jurisdicţiunea 
patriarchiei din Constantinopol, esclaniă: 
«Barem de nu s'ar fi in tîm p la t; aceasta,- 
că Românii mai fericiţi ar fi fost, de s a r  
fi supus patriarchiei din Roma, precum 
s’au' fericit alte neamuri, cari înşi-şi le
vedem.» *) .. .

Tot acest adever Ta esprimat şi 
Cesar Boliac în oda sa eăfră România,' 
unde c â n tă :

'„Printr’o fatalitate fuseşi greşită tare.
D e te  rupseşi. de Roma. O p r itu l cel grecesc! . 

j . A ceastă-ţi este culpea, de n ’afli m ângăcre .
în  s in u l.ca se i ta le . .  . . ' . ' * :■
Reu te-a i m i t  de-atuncia cu g in ţi eterogene, ..

' Cu g in ţile  slavone, m ângite la F anar! . - - 
T  Pe-o cale retrograda vei merge m ult alene ?

Veninul tot, în pismă, vei scurge din pahar ?>> 2) ,

- Despre adeverul 'aceste sperăm, că 
se. vor convinge şi cetitorii noştri .

L Limba este nu num ai distinctivul ; 
cel mai caracteristic al u n u i  popor, ci ş : ‘ 
m ijlocul' cel mai puternic pentru conser
v a r e a  individualităţii lui. Ortodoxia sau 
neunirea însă ne-a atacat tocmai acest 
tesaur scump îndată dela început, căeis 
în locul Timbei latino vulgare, care pro
babil am avut’o în viaţa noastră biseri
cească şi religioasă înaintea de, schism ă,- 
a introdus, o limbă cu totul străină de 
firea limbei noa'stie : lim ba slavonă, care 
a alungat limba românească nu numai

’•) Chr.aiu_au.Ji.6J)- ‘ . .. '  '
" ; 2) Cesare B olliacu: P o esii vechi şi noaue. 

Bucureşti, pag pag. 97.
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din biserica, ci în principatele româno şi 
din stat, aşa încât aceasta s’a mai potut 

. conserva veacuri întregi numai în.coliba 
ciobanului. Prin înfluinţa limbei slave 
fisionomia latină a limbei noastre s’a al
terat aşa de tare, încât înzădar s’au silit 
unii filologi a-i reda vechiul chip - şi la 
urme toţi am trebuit să ne convingem, 
că direcţiunea, urm ată de ei ar crea o 
noaua limbă neînţeleasă de poporul ro
mân de astăzi, şi pentru aceea am trebuit 
să părăsim acea direcţiune. Cât reu a 
produs limba slavonă şi mai târziu cea 
grecească Introdusă prin «ortodoxie,» ne-o 
spune un scriitor, care nu va fi suspect 
dlui Nicolau Densuşan, deoarece îi este 
frate. Acesta zîce-: «De preste. Dunăre.. 

. veni în Dacia Traiană limbă slavonă — 
întunerecul — în stat şi biserică. Sute de 
ani purtarăm  acest ju g  ruşinos . . ; Ve 
dcm, cât de mari au fost periculele,-prin 
cari am trecut, pericule, nu de.irivâsiun'i,, 
nu de foc şi fer, ci. pericule, cari. se ope
rează în 'tăcerea pe furiş, în biserică, în . 
v iaţa  publică, în sînul . familiei, în con- 

' ştiinţa fieşte căruia, pericule mai mare 
, decât toate învasiunile barbare ! In vasi u- 

nile barbare, cári au ţinut mai bine' de
o mie de ani, .nu ne-au şters pe noi cei 
de dincoace, presta cari . au trecut toaţe, 
însă invasiunea furişată, liniştita a lim
bei greceşti şi slavone în tîmp scurt a 

, smăcinat. elementul numeros şi puternic, 
pe a cărui umeri se ' răzema odinioară o 
mare împerăţie, elem entul român de din
colo de Dunăre! Azi nu mai vedem de- 
cât sfărimaturile scăpate din naufragiu, 
pe cari unu nou reflux-se încearcă ă ie 
răpi din liman şi a le înghiţi pentru tó t- '

■■ de-a-una! *) .
. Atunci,, când biserica ortodoxă'a fost 

-silită să tolereze şi în scriere limba ro- 
. mânească, cea dintâiu.nisuinţă a sa a fost, 
să o îmbrace în v costum slav, adoptând 
alfabetul cirilian, şi nu odată s’a întim- 

. p la t chiar şi în tim pul cel mai recent, că 
nişte archierei ai bisericei ortodoxe au 

. anatemisat pe cei ce se încercău a eli

mina din cărţile bisericeşti slovelo ciri- 
lice şi a le înlocui cu literele latine.'

Mişcarea pentru introducerea limbei 
române în biserica şi statele românilor nu 
a pornit din sinul bisericei ’ neunite, ci. 
dela alţi factori, cari tocmai în biserica, 
ortodoxă au dat do cea mai maro pedecă 
în realisarea lucrări lor.

A

In Transilvania principii calvini au 
fost, cari au întrodus limba română în 
biserică. Mişcarea pornită aci nu a potut 
triumfa deplin în România, decât foarte 
târziu. Chiar şi în seclul trecut în multe 
biserici din România se întrebuinţa limba 
slavonă, rare ocupa terenul mai vîrtos 
în bisericele de pe la. sate, pe când cea 
grecească ocupa-se oraşele. Cu, câte în
dârjire se lupta biserica neunită în con
tra limbei româneşti, ne dovedeşte .însă-şi 
instrucţiunea, ce a dat’o Dositei cătră 
mitropolitul Atanasiu cu ocasiunea chiro- 
tonirii acestuia la anul 1696. în  aceasta 
instrucţiune se zîce: «Trebue Archieria 
ta,, slujba bisericei, adecă ochtaiul, mine- 
iele şi alalte cărţi, ce se cântă dum ine
cile şi serbătorile, ş i1 slujba de toate zi-: 
lele, să te nevoeşti cu de adinsul să se . 
cetească toată pe limba slovineasea sau 
elinească, eară nu- româneşte sair în tr’alt 
ch ip .»1) Aşa dară folosul netăgăduit al-, 
neunirii este,-că ne-a schimonosit limba 
cu elemente străine şi mai vîrtos slavone, 
a făcut pe "o mulţime mari de Români, 
să-şi uite limba românească şi astfel să 
se contopească în elemente străine, şi 
s’a luptat în continuu în contra introdu
cerii ei în biserică şi stat până la sfîntă 
unire. . ... . ,- /

2. Precum insă biserica neunită : a 
cercat, să ne stingă- limba, ..tot aşa s’a, 
încercat, să ne omoare, şi conştiinţa na
ţională. Legăturile noastre eu . biserică 
slavă bisanţină ne-au anus aşa de departe, 
încât Români mult tîmp »se priviau şi ei 
ca făcând parte din familia popoarelor 
do sud.» Această mărturisire- adoverată ■ 
nu a eşit din gura unui «Iesuit», ci din . 
a unui' Archiorou ortodox, M elchisedec,2)

J) Aron Densuşan : Isto ria  lim bei şi liter. ro
m âne, Iaşi 1885 pag. 9 şi 19. ■

') La Cipariu, Acte şi fragm, pag. 243.
2) Viaţa şi scrierile lui Grigorie Tamblac în
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care na poate fi suspect nici măcar în
o cilii dlui Densuşan. Apoi cum ar fi po- 
tut sâ se trezească conştiinţa1 naţională 
în Români, când biserica îi creşte numai 
sloveneşte, precum ne spune tot Melchi- - 
sedec: «Mănăstirile pe atunci erau şcoa
lele, unde se formau bisericaşii români, 
de acolo se luau Episcopii, Mitropoliţii, 
toţi bine întăriţi şi lipiţi de cartea sla
vonă, pe c a r e  ei la rîndul lor o pi opagau
în ţară prin şcoale înfiinţate pe la Epis- . 
copii şi Mitropolii şi pe la oraşe, ba chiar, 
şi pe la. sate, prin şcoale înfiinţate de 
boeri pe la moşiile lor.» ') Ce au făcut , 
mai târziu fanarioţii ortodoxi nu numai 
pentru a omori în Românii din princi-

■ pate cunoştinţa naţională,-ci şi pentru.a-i 
înjosi la starea-dobitoacei or, ca să-i şteargă 
de pe. faţă pămîntului, este cu mult mai 
bine cunoscut, decât să fie lipsă de a mai 
lungi vorba. Ear cât de tare s’au lăsat 
Românii ortodoxi din Transilvania a fi 
înjugaţi de Maghiarii calvini, o ştiu ce- , 
titorii noştri din alt loc. - 1

3. Unde limba slavă «făcea partea 
tegrantă a ortodoxiei . r o m â n e ,  care era 
comună cu a tuturor popoarelor slave 
dimprejurul Rom âniei,2) şi unde se omo
ri conştiinţa naţională, nu poate fi vorbă 

•‘.de.cultură naţională.' A ceastă:,cultură,a
• fos.t ,tot-de-&-una împedecată prin alipirea

noastră de biserica slavo-bizantină- Noi 
-am ajuns în orbita Resărztului, -tocmai 
când acesta începu-se a decăde'a, când 
locaşurile vechi ale ştiinţei şi civilisaţiunii 
în urma schismei începuseră a deveni, 
asile nu pentru cultură, ci pentru nişte 
oameni, cari se alipiau numai de formele 
esterne ale religiunii, şi în loc să fie în 
sufleţiţi de principiile dătătoare de viaţă 
ale creştinismului. Pe când Resăritul apu- 
neă, pe atunci în Apus semînţa bogată 
de cultură şi civilisaţiune aruncată de 
R o m a  catolică începea a resâri şi după 
aceea a produce fructele sale binecuvîn- 

. tate. Noi ne-am lipsit de aceste fructe,

Analele Academiei române' ser. II. t. V I. sect. II.) 
Bucureşti 1884. p a g .-67.

, ')  ld . ibid. pag. 70.
2) Id ibid. pag  72.

am întrerupt ori ce comunicaţiune de idei 
cu popoarele latine din Apus şi cu uni
versităţile înfloritoare de acolo, şi astfel 
am fost lipsiţi de posibilitatea de a în
ainta alăturea cu popoarele' civilisate, şi 
de a ţienea vie în noi conştiinţa originii 
şi meniri noastre pe pămîntul yechii 
Dacii. Cei mai de frunte bărbaţi ai Ro
mânilor, erau în servitiul cui turei străine, 
cum a fost d. e- Grigorie Ţamblab, care 

" d e ş i  Român', a scris sloveneşte. E -drept,
oii iun avut şi câţiva ■ scriitori,• cari n ’au 
despreţuit limba, românească, însă aceasta 
nu avem să o mulţam im bişericei orto
doxe* - căci cei mai de f r u n t e  dintre scrii- ; 
torii moldoveni au ajuns la idea de-a scrie , 
româneşte- numai în 'urma creşterii lor în - 

: Polonia' catolică şi a contactului lor .cu 
această ţară. ^  Asemenea se poate zice 
şi despre scriitorii din Munteniă, Cari au 
început a preţui cartea românească, im 
pentru că aceasta ar fi fost preţuită vre 
odată de biserica ortodoxă, ca atare, ci 
pentru că străbătuseră şi la ei ideile p ro -, 
pagate parte de unii franeesi, cari- erau 
instructori pe- la familiile boereşti, parte 
de feciorii boierilor, cari învăţau carte în 
şcoalele Iesuiţilor din Ardeal. De ce ig- 
noranţă înfricoşata 'a  fost'cuprins -clerul 
şi poporul chiar şi în lucrurile.religioase 
din lipsa literaturei şi, culturei naţionale, 
ne istoriseşte pe larg Melchisedec în opul 

. citat. 2) «Un popă' cânta ,adresându-se ■
câtră d asca lu l: Dascăle dascăle adus-ai 
pe behehe î  D ascălu l respundea : Ba naiba
să te iea, că mi-a luat şi pe mihoho- şi 
mi-a dat pe bububd: Tradiţia ne mai 
spune că erau popi, cari luau în mână

') Aron Densuşan încă recunoaşte acest adever 
,„Aci avem pe cei dintâi şi m ai însem naţi ch ro n icari: 
Urechia,, E ustra tie , , Miron, Nic. Costin şi Dimitrie 
Cantem ir. Aceşti doi d in  urm ă, deşi trăe sc  si scriu 
şi la începutul 'secu iu lu i a l 18-lea, ei însă sunt fii 

■intelectuali ai sec. al 17-lea. Aceasta- pu tere  in te lec
tuală, ce o aflăm  în  sec. al 17-lea în  Moldova, 
esplică uşor. Moldova. s ta  p e : atunci în cele mai 
strînse legături cu regatu l Poloniei, destul de înain 
ta t  pe acele t im p u r i .... Boerii M o l d o v e i  îşi trim iteau 
copii la şcoalele din Polonia. D rept aceea Moldovenii 
aveau ocasiune a-şi c â ş t i g a  cunoştinţe m ai multe şi 

mai serioase,
2).V ezi pag. 76—79. -.
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cartea slavonă,, şi adresându-so cătrâ 
oameni îi întreba.- Oameni buni! ştiţi 
voi, ce-i în cartea asta ? Dacă oi respun- 
deau: Nu ştim,' le răspundea, că nici el 
nu ştie. Daca ki respundeau, că şti, popa 
le zicea: Apoi n’am la ce să ve mai spun 
şi e u ; apoi conversa cu ei despre alte 
lucruri şi-i blagoslovia. Alt popă neştiind 
ceti prohodul, se închidea el singur în 
biserică cu mortul, lăsând pe poporani 
afară .la  uşea bisericei. După câtva tîmp 
de aşteptare deschidea uşea şi invita pe 
poporani să ducă mortul la g rpapă» ’) 
E a tă  la  ce stare miserabilâ ne-a adus 
biserica ortodoxă. Dacă după espreşiunea 
lui Melchisedec clerul de rind «nici carte 
slavonă nu înveţa, nici, pe cea română 
nu o avea,» ne putem uşor închipui, în 
ce întu.necime egipteană a trebuit să oar- 
bece poporul. Stările acestea în principate 
nu num ai nu s’au îm bunătăţit,'ci din con
tră  s’au făcut şi mai ticăloase în-tîm pul ' 
fanarioţilor. Că în Transilvania nu erau. 
stări m ai bune înainte de unire, se poate 
dovedi, cu nenumerate documinte din tîm
pul acela; Oameni, cari se ştie: ceti şi 
scrie, abia se g ăsiau .2) C hiar; episcopii 
ştiau numai ceti şi scrie 3). Românii nu 
aveau scoale nici .în sate, nici în oraşe. *) 
L a preoţie erau admişi şi indivizi, cari 
nu ştiau nici Tatăl nostru, nici numerul 
tainelor . şi-şi cumperau preoţia cu bani 
p lă t i ţ i ’ episcopului.6) . : -

U n cler şi popor decăzut în privinţă ■ 
culturala a tâ t de înfricoşat nu era capa
bil nici ;sâ creeze, nici să conserve insti- : 
tu ţiuni bisericeşti, scolastice şi naţionale 
şi num ai în această decădinţă aflăm noi

4) ’Melchisedec, o p , '0. pag. 77. .
. ) Ad earn rursum rudita tem  delapsi sunt, u t 

qui legere, scribere v e '" fid e i.lm » sfer iä  prom ere de 
mem oria lioverit, yix repertiis s it aliquis. N illes Symb.
I. p. 143.

: .?) Id . ibidem. '
4) Scholae apud Valachos in, pagis et bppidis 

nulläe. Id." ibid. pag. 145.
5) Ad sacerdotli d ignita tem  praevio nullo exa

m ine ii, qui nec orati-onem. dominicam, nec sacra-
m entorum  numerum, nec catecheseos christianae doc- 
triiiam  callent, libero gradu scandunt; empto mune- 
ribus episcopo, u t in presbiteros ordinentur Id. ibid. 
pag. 151.

rëspunsul potrivit la următoarele cuvinte 
ale lui G. Bariţiu: «O împrejurare poate 
să supere pe istoricul român, care së va 
fi ocupând cu istoria reformaţiunii oară 
aceea este, că începend dela 1566 până 
la 1670 nu dai în toată istoria Transil
vaniei preste vre-un nume de preot, că
lugăr sau episcop român gr., resăriţcan, 
care sau să-şi fie apërat dogmele credin
ţei sale bârbăteşte,. chiar şi cu periclul' 
yieţei, sau tot aşa de bârbăteşte să fie 
declarat vre unul pre fată în ochii lumii, 
precum făceau apusenii, că abjură cre
dinţa veche şi trace la o credinţă noauă. 
In loc de acestea lumea se pomeneşte 
dintru odată cu episcopia calvineascâ în 
districtul Făgăraşului înfiinţată pëntru 
locuitorii . sëi şi smulsă cu totul de sub 
mitropolie. Când au trecut acei locuitori 
la legea calvinească? Cine a fost funda-: 

•torul acelei episcopii chiar pe fruntările 
: Munteniei ? Şi alte. districte locuite de. 
Români când s’a calvinit ? Ş i . cu ce së 
ociipau în acele iimpuri miile de călugări 
resăriteni, căror le place foarte múlt a 
së considera p e .s in \ ş i  a së numi aperă- 

•„ tori înfocaţi ai bisericei ortodoxe resări- 
tene ? Este prea bine cunoscut, că aproape
a. şeasa parte pin pămîntul României së 
afla în mână moartă, precum së zîce în 
dreptul canonic, adecă în proprietatea, 
mănăstirilor greceşti închinate şi neîn- 
chinaţe. Dară undo era în acele ’m ănăs
tiri teologii, canoniştii, apologaţi, unde: 
seminariile de teologi şi şcoalele pregăti
toare pentru acelea ? Chronicarii spun, că 
şi pe la 1600 së mai aflau în Transilva
nia multe schituri sau; aşa numite m ănăs
tiri mici, afară de cele cassate şi secula- 
larisate dintru odată cu cele r. catolice. 
Ce făceau locuitorii schiturilor, pe când 
mitropolia şi . toată hierarchia bisericei 
române dinaceastă.ţară trăgea.de moarte ? 
Unde era urma de ajutor din partea bi
sericei celei .mari bizantine greceşti, care 
trăgea venituri foarte mari dela poporul, 
român, anume din domiriiilo mănăstirilor, 
din dispensaţiuni, cărţi, de iertăciune, vân
dute foarte scu'mpu, din. testamente, co
lecte, sărindare şi alte multo ?» *) :

■) Părţi alese din Istoria Transilvaniei v . I .p . 150.



" Dacă nu s’a întîm plat aceea, ce isto
riograful nostru ar fi dorit să se.întîmple, 
este a se mulţămi alipirii Românilor de 
ortodoxia slavo-bizantină. Ram  rupt fiind ■ 
din trupina unităţii catolice, biserica îe- 
săriteană a trebuit să se uşte. Raza deta
şată din soarele centrului catolic,, ea n.a 
mai putut-lum ina. ’ - " r . ^

4. Dar. nu numai,desâstrele de până 
aci. le,-a adus asupra Românilor, mult. 
lăudata «ortodoxie»,;ci- tot ea este,- care 
a împedecat crearea unui mare stat. ro- , 
mânesc chiar din veacurile de mijloc. 
Idea aceasta a desfăşurat’o' foarte frumos 
Dr. Nerset Marian în broşura sa. citată . 
mai sus, şi fiind că această broşuiă; a 
devenit foarte rară,'credem , ea i'aconu un 
serviţ foarte plăcut editorilor noştri, când. 
reproducem aci textual cuvintele numitur 

' lui auctor:' «Mai înainte de a se desbina 
bisericele, năpădirca'şi statornicirea Bul- 
gărilor în Dacia Aureliană risipi prin 
ţinuturile de acolo poporaţiile româneşti, 
dumicate şi mai mult prin încrucişarea.. 
necontenită a seminţiilor slavone propriu..

' zise. Cu toate aceste noi avurăm un-ascen- 
dent mare asupra acestor barbari, luarăm 
parte la creştinarea lor, .înfiinţarăm . de-, 
doaue ori împreună cu ei o împărăţie .

; puternică, şi întorcendu-ne împotriva Grej
cilor, p e  cari furăm aproape să-*kpârăsim 
şi în materie religioasă, îr vezurăm pe. 
aceştia învinşi şi-i gonirăm înaintea noas- 

. tră până  la p o r ţ i l e  Constantinopolei- D e

am fi remas de mai înainte uniţi cu .Roma, 
de am - f i  păstrat vechea organisaţie ierar- 
chica- a Dacielor ş'i împreună, cu -, dînsa . 
vechea limbă şi literatură a gintei noas
tre, noi am fi isbutit 'de. sigur a atrage 
în orbita noastră pe nişte neofiţi, cari ne 
erau atât de’prietini, în acela-şi chip cu 
care atraseră în orb ii a lor pe Vizigoţi, 
fraţii noştri din Iberia, pe Franci,. fraţii 
din Galia, pe Longobarzi, fraţii clin I ta 
lia. Noi însă ne perdusem ierarohia pri
mitivă de pe timpul lu i . Leon Isaurie 
împerat bizantin (a. 782), trecendu sub 
jurisdicţia patriarcliici din Constantino- 
po'le : Încât, mai, înainte,de schismă, limba 
rituală deveni cea grecească, ear după 
Ciril şi Metodic, cea slovenonscft,1 în tă

rită apoi prin ivîrea şi stabilirea- schis- 
mului. în  chipul acesta am perdut pii- 
lejul nepreţuit de a ne asimila pe bar
barii nosţri formând cu dînşii o .singură 
naţie neolatină, şi, înfiinţând mai curend 
sau mai târzîu un s ta t mare ..românesc, 
c ă la re  pe Dunăre şi întins spre -mează- , 
noapte până în c e n t r u l  Ungariei actuale, 
ear spre meazăzi pâna la ţermurele mă
rilor. Gine ar în d ră sn i ,  şă-şi închipuească 
soarteă eventuală a unui asemenea stat 
şi înrîurirea lu i asupra istoriei ' gintei 
latine şi a întregei lumi civilisate ? Ab- . 
stragend însă . dela o asemenea ipotesă, _ 
de altmintrelea destul de plauşibilă pen
tru .c in e .  cunoaşte legile istorice este un 
lucru de crezul, ori cât de strălucite ar 
fi isprăvile Voevozilor noştri sevârşite mai. 
în deobşte cu o singură mână de oameni 

' în „contra semilu :ei, că mai mari ar fi 
fost .e le  şi-m ai roditoare, dacă nu ne .des- 
bină Pravoslavia de familia naţiunilor 
apusene .cu atât mai mult că, nu .numai 
în  periodul Cruciadelor, ci şi în. ori .ce  
a l tă  vreme,- iniţiativa" şi impulsul direct a ; 
în tr e p r in d e r i lo r  menite a ocroti creştină
ta t e a  întreagă. în contra infidelilor, a fost -
o, specialitate a „Pontificelui Roman, , şi 
de aceeâ n isu in ţele 'de apropiere religi
oasă între Sfintul Scaun; şi Domnitorii 

. noştri, precum şi silinţele 'cele mai încor
date ale acestora pentru causa; comună
a Europei,, se întîmplară tocmai atunci, 
c â n d  aceiaşi domnitori bătuseră.la  uşile

- Vaticanului pentru a cere şi ' a obţinea . 
ajutoare.. Dacă n’âin fi fost instfăinătaţi 
dela.'Roma; am fi avut .să ne luptăm mai 
puţin din partea .Nordului şi am fi, 
avut mâi multe a l i a n ţ e  din partea Apu- 

■< sului: Ungurii şi Leşii ar -f i  avut mai 
puţine p reteste’ de a se băga în afacerile 
noastre,* şi mult mai rar ne'-am fi rugat 
dela Turci, să ne fie straje în contra creş
tinilor ; ear în minutul cel înfricoşat când 
eădorea Vienei ora să fi fost perirea ei- 
vilisaţiei moderne, n ’ar fi fost nevoit Şer- 
banu-Vodă să joace rolul unui Meţiu Eu- 
feţiu în lagărul lui Kara-Kustafa. In ori 
ce cas bătăliile, cari puseră o stavilă 
definitivă surmeţiei musulmane, se încin
seră când zilele unui Ştefan şi ale. unui
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Miliai erau foarte departe şi când Dom- 
niatele româneşti înaintau pe povîrnişul 
decadinţei: Turcul însr-şi ştie mai bine 
decât ori cine, sub ale cărui auspiciuri 
bătăliile acelea se câştigară pentru Creş
tinătate şi cine juca întrînsele rolul cel 
covîrşitor.» J)

5. Dar ni-se va zice poate, că bise
rica neunită dacă nu a fost în trecut, este 
de presente şi va fi cel puţin de aci în
ainte un factor im portant în viaţa noastră 
naţională. Noi insă şi aceasta o tragem 
la îndoeală. In România biserica ortodoxă 
mi mai are nici o înfJuinţă nici pe tere
nul social, nici pe cel cultural şi cu atât 
mai puţin pe cel politic, ear pe col reli
gios adese-ori este mai hotăritoaro voa-

- cea ministrului de culte şi instrucţiunea 
publică, decât a Sfîntului Sinode. Preoţii 
sunt despreţuiti de aproape întreagă so
cietatea românească. Ea nu susţine, nici
o şcoală, nici o instituţiune de binefacere 
şi pentru aceea nu dispune de nici o 
recursă morală ori intelectuală, cu care, 
să se inipună.. Glasul ei -— de se aude 
vre-odată — este nebăgat în samă chiar 
şi -în cestiuni politico-bisericeşţi. Aci bi
serica a devenit un fel de sucursală a 
adm inistraţiunii de sta t şi un instrument 
în m âna diferitelor partide, cari se suc
ced la guvern. In Bucovina nu prea ve
dem clerul în fruntea luptetor politice şi 
culturale româneşti, deşi autonomia ţeroi 
şi starea lui m aterială bună îi deschide 
destul câmp liber spre aceasta. Vedem 
însă şi acolo, cum se câştigă tot mai mult 
teren' din-partea ' elementelor străine, şi 
mai vîrtos a celor slave.; în  Basarabia, 
Bulgaria, Macedonia şi, Sârbia biserica 
«ortodoxă» este factorul cel mai puternic 
pentru desnaţionalisarea 'Rom ânilor, din 
acele ţeri. Remâne numai biserica orto
doxă din Transilvania şi Ungaria, care la 
aparinţă serveşte' interesele- '-Românilor. 
Zicem însă, că- numai la aparinţă, de
oarece ceea ce se face în- sinul acelei 
biserici, nu se face virtutea principiilor

') Pravoslavia Română faţă «n dreapta cre
d in ţă  română pag. 56 şi urm.

creştine, cari chiar şi din- partea biseri- 
canilor sunt desproţuite, ci numai în vir
tutea principiului naţional, care trezit, şi 
desvoltat de Românii uniţi a străbătut şi 
la Români neuniţi, şi aceştia in - urma 
împrejurărilor politice riefavoritoare, ne- 
putendu-şi validita interesele naţionale în 
organismul statului, cearcă ocrotirea lor 
sub scutul autonomiei bisericeşti, în cele' 
m ai'm ulte caşuri în contra voinţei bise- 
canilor. Când înse împrejurările politice 
se vor schimba în ' favorul Românilor, 
biserica ortodoxă din Transilvania şi U n
garia încă se va reduce la rolul celei din 
România.

- Un pericul mare va fi însă pentru 
Români biserica ortodoxă atunci, când 
ţinuturile locuite de ei, prin o nenorocire, 
de care să ne ferească Dumnezeu ar ajunge 
în posesiunea Muscalului. Atunci se va 
şti, preţui unitatea catolică atât de dispre
ţuită astăzi, dar va fi prea târziu. Atunci 
se va pricepe, că pentru ce un pop6r 
catolic ca Polonii poate să-şi păstreze 

. individualitatea' naţională faţă cu toate 
mijloacele, cari le-inventează inteligenţa - 
şi le aplică-barbaria pentru nimicirea lui. . 
Atunci se va vedea, că ce instrument ; 
puternic pentru desnaţionalisarea noastră 
este biserica ortodoxă, a cărui cap este 
sfîntul Ţar. Atunci se va vedea, cum vor 
resuna bisericele noastre earâşi numai de 
accentele limbei slavone., care ne-a smă- 
cinat atât de . tare în veacurile trecute. 
Dea Dumnezeu, ca aceasta să nu se în- 
tîmple, însă nu ne putem reţinea ,dela 
împlinirea datorinţoi sfinte de a atrage 
atenţiunea tuturor acelora, care îşi iu
besc neamul, asupra acestui pericul ame
ninţător. . '

6. La toată întîmplarea însă biserica 
ortodoxă nu este capabilă de a conserva 
poporului român creştinismul, care sin
gur este garanţa libertăţii popoarelor şi. 
a "progresului lori Este un fap t dureros, 
însă netăgăduit, că in clerul român orto- ■ 
dox tot mai mult dispare credinţa vechii . 
biserici orientale. Do când clerul acosta 
este crescut sau acasă sub influinţa idei
lor volteriane importante '’e pe malurile 
Senei, sau prin Germania în ş6oalolo pro
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testanţilor şi raţionaliştilor, s’a putut ob
serva,’că el nu mai pune nici un pond 
do principiile dătătoare de viată ale cieş- 
tinismului, ci numai pe unele forme es- 
' terne, bune ce mijloc da esploatare a unui 
popor, care încă nu a înain tat aşa de 
mult în. cultură, încât să -fie capabil a 
cunoaşte amăgirea, în care este ţinut. Am 
a v u t  deosebite ocasiuni a conveni/ cu 
membri de frunte din clerul ortodox şi 
tot-de-a-una ne-am convins, că acest clor 
de nimic nu este aşa departe, ca de în 
văţătura sfinţilor păr.iif'i .şi a săboarelor 
ecumenice orientale ia materie de îeli- 
giune. Unul dintre cei mai inteligenţi 
preoţi «ortodoxi« ne spunea în anii tre-
■ cuţi, că el nu crede nici măcar în divi
n i t a t e a  Domnului Clirist.os. Ne-a uimit 
a c e a s t ă  mărturisire, şi îndată i-am obser
vat., că atunci dînsul pentru ce rernâne 
-preot al unei biserici, care. în tot cultul 
seu divin adorează dumnezeira Mântuito- 
riului'Iumii î Tot aşa fac şi ceialalţi pre
oţi gr. or. în num er covîrşitor- Dacă stai 
de vorbă cu ei, afli, că nu in ai admit, 
supranaturalul. Pentru ei dogmele sunt 
legende, minunile simboale, şi dacă tu 
protestezi în contra acestei decădinţe. a 
■Orio.r oameni,' cări s e  profesează de pic-. 

'■ oţi ai u n e i  i'eligiuni, pe care nu pun nici. 
.u n  pond, ei îndală se iiiţă la tin e  cu com

pătimire, crezendu-te un ignorant remas 
de lume. şi necunoscător .de progiesele, 

.ce le-a făcut ştiinţa, sau te despreţuesc, 
socotindu-te un fariseu, care numai î n  

. afară se arată, Că m a i  crede lucruri preste 
cari lumea luminată, după părerea lor, 
a trecui de m u lt la ordinea zilei. Ştiin- 
ţele sacre nu s’a cultivat atunci, când 

‘ biserica ortodoxă' dispunea î n  România 
de averi colosale,. pe cari le mâncău nişte 
călugări,ignoranţi din Orient, şi nu se 
cultivă astăzi, când statul României sus
ţine şi facultate teologică la universitatea 
din Bucureşti, ear dacă ici şi coalea se 
face câte o mică încercare pb terenul 
acesta, te trezeşti, că biserica «ortodoxă» 
r o m â n ă  învaţă, doctrine, protestante ori 
raţionaliste şi nici de cum doctrine, caii 
să' fio în consonanţă cu dogmele bisericei 
orientale'; coca ce dncă • n ’.-so v i c \

vom dovedi şi cu esemple. Cuvîntul lui 
Dumnezeu, care înainte de schismă a 
avut oratorii cei mai renumiţi, astăzi în 
biserica ortodoxă românească- nu se pro- 
dică mai de loc. Când Dr. Nerşet Maiian 
a zis, Că ceea ce se pastrează încă «din 
vechea P'ravoslavie, o numai o, scoarţă 
crepată şi scorhu roasă, reu. spoită pe din 
.afară»,1) el a s p u s  u n  adever, caro l’a 
recunoscut .chiar' în , «sUntul sinod» epis
copul Dunării-de-jos cu- aceste cuvinte : . 

.«Din nenorocire însă pare, că este un fă- 
0u t : că atunci a, când avem vre-o, ocasiune, 
să spunem c e v a  bun-pentru biserică, noi 
fuo-im., ne eschivam, sau spunend ceva, . 
acel ceva este.cu, totul contra bisericei 
şi tradiţiunilor ei.» 2) : ;

. -Biserica «ortodoxă»; românească a ; 
sancţionat pretutindenea divorţu l. dm că
uşe foarte uşoare, e a r  în România a adop
tat' deplin legislaţiunea, statului în  afaceri 
de căsătorie. Prin aceasta însă-ea a încu -, 
rajat adulteriului şi poligamia succesiva, 
asa încât în straturile mai înalte din so
c i e t a t e a  României. se schimbă muierile 
mai aşa d e ; des,, ea şi,hainele--Astfel s a 
surpat eonstituţiunea primitivă a familiei 
întemeiată pe. indisolubilitatea căsătoriei, 
familia s ’a  prefăcut în tr’un- cuib de dis
cordie, nestatornicie, capriţ corupţiune şi 
t o t  f e l u l  de rele adânc tăietoare în viaţa 
morală şi în stare materială a ^societăţii. 
De altă parte shnonia încuibatăvîn bibe- 
rica ortodoxa .de sus până jo s,;acare i- 
jertfă în ultima -analisă. este tot bietul 
popor, căci /de pe el se scot banii ,cei 
m u l ţ i , , cu cari se cumperă. darul .preoţiei 
st oficiile b ise r ic e ş ti , ,- sinionia, z i e , ^ ^  
mai tare clatină credinţa poporului in . 

'm isiunea divină a bisericei-"  Adaugeţi-la 
toate acestea influinţa to t mai puternica 
a «spiritului modern», care şi la Romani 
se lăţeşte tot mai tare producend o lite
ratură inmorală şi voind a 1 scoate pe 
Dumnezeu din toate instituţiunile sociale 
şi politice, şi în faţa acestui torent peri
culos închipuiţi-ve o biserică, din care

<) Op. cit. pag; 44.
2) Vezi «Unirea» a. .1893 Nr. 42, - corespon

denta <1:ii lînc.ureş'i
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spiritul lui Christos .dispare, cura se gată 
oleiul din o candela aprinsă: şi apoi pu- 
nendu-ve mâna pe inima, mărturisiţi, dacă 
creştinismul nu este '-în  primejdie de a 
dispărea cu totul din societatea româ
nească ? •

Şi care va fi urmarea ? Aceasta ori 
cine şi-o poate închipui, dacă cugetă, că 
fără reh'giune nici indivizii, şi c i'j atât mai 
puţin popoarele, nu se pot ferici. Nu vom 
cerca á dovedi aceasta tesă, pentru că ar 
trebui să nc estindem prea departe. Vom 
face însă drept închiare câteva observa-' 
ţiuni. Este un fapt necontestabil, că rna- 
trimoniul acolo este .mai fecund, 'unde 
religiunea. .este adânc înrădăcinată în  ini-, 
mile oamenilor, pentru că numai acolo 
se respectează cástitatéa. .Auctoriiátea pă
rinţilor poate sta numai în acelea familii, 
unde este considerată din partea fiilor ca 
un reflex al auctorităţii'divine. Fii. sunt 
fericiţi numai acolo, unde'părinţii îi Iubesc 
ca şi .când-ar fi fii lui. Dumnezeu. F a
milia întreagă este .liniştită şi .neînfrântă 
chiar, şi în mijlocul celor mai mari neno
rociri, şi sporeşte în fericire şi averea do
mestică, numai dacă-toţi membrii ei se 
tem de Dumnezeu şi-şi’ împlinesc dato- 
rinţele creştineşti. Fericirea şi libertatea 
politica încă numai prin religiune se poate 
obţinea, şi aceasta este bine, să şi-o în
semne ţoţi, cari dorege-înflorirea- Româ
niei Unde stăpâneşte legea lui Dumnezeu, 
legea,omenească nu are -mult :de făcut, 
si astfel libertatea, politică: este posibilă. 
Insă, unde legea lui Dumnezeu im mai 
regulează acţiunile oamenilor,legea umană 
trebue să peşească tot. cu mai multă forţă 
şi asprime, şi astfel despotismul devine,
o lipsă neîncunjorată. Acela, care nu mai 
ascultă, de glasul intern .al conştiinţei, 
trebue terorisat în conţinu de . glasul pu
terii publice. Acela, caro nu se mai terne 
do Dumnezeu, se poate ţinea în frîu nu
mai 6u teama de om. Acolo, unde reul

nu se mai poate împedeca cu frica1 de 
pedepsele vecînice,_trebue să se- înmul- 

' ţeasca.pedepsele vremelnice. Unde lucra
rea preotului nu 'm ai are efect, trebue să. 
se apeleze la acţiunea judelui. U ndepo-. 
porul a dovenit-materie, singur despotis-’ 
mul-mai este posibil, forţa, trobue să îri- 
locuească dreptul, pentru că nu sS poate 
guverna, decât .de forţă. Adeverată libei- 
tate nu este decât rodul adeveratei cre
dinţe şi al adevăratei vîrtuţi ce o nutreşte 
Spiritul lui Dumnezeu în inimile oame
nilor: «Unde este Spiritul Domnului, acolo', 
e libertate.» Nişte oameni cari n’au altă. 
religiune, decât cultul trupului şi al inte
reselor materiale, şi la cari spiritul, de'.

- sacrificiu, basa ori cărei ordini sociale," a 
trebuit să dispară şi să facă loc egoismu- - 
lui celui mai nebun şi selbatic,. nu pot- 
constitui un organism social puternicii ,şi

- nu se mai pot 'inspira de ideale mari 
pentru naţiune.- Ei se depărtează tot-mai 
tare unul do altul, .alergând fieşte care- 
pe calea boldului şi patimilor sak,- pana 
când recad în barbarie şi sclavie, cari 
tet-de-a-una sunt în floare, unde dom-

- neşte necredinţa şi corupţiunea. V De’ . 
aceea-nici Românii asupriţi nu-şi vor pu- . 
tea dobândi libertatea, nici cei cari o au-, 
deja. nu şi-o vor putea păstra timp în 
delunga! fără de religiune adânc săpafii, * 
în inimile poporului nostru. - .

Din toate acestea îşi poate face ori 
ci ne ' o idee clară despre foloasele, ce ni- 
le-a adus şi ni-le va mai aduce neuniriîa 
dlui Densuşan şi Maneguţ şi a altora de 

r .principiile lor, cari poate .'tocmai, pentru
1 acaea aperă «ortodoxia», pentru ca prin 

aceasta promovează necredinţa încuibată "• 
de mult în sufletele lor. ■

■ - ' Unirea

') Vezi despre acest obiect: Ventura Saggio 
, sul potere publico Genova, 1859, parte I. p a g . 63. 

şi urm,
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. ' FRANCI^KAZIHOZy. •

(Biografia.) • ,

El fu m em bru 'o rd ina r  al academiei 
■-maghiare,- fundatorul gustului mai .puri- • 
-ficat în.- li teratura ungurească, un luceafer 
al naţiiinei maghiare. S ’a născut- la-^a,

’ 1759 în 27 October comitatul B'ihor, Er--:
, - Semlyén, din o. familia cinstita de îeli- ■ 
, giunea helvetă-' Tata  îi i u I o s i f  Kazinczy, . 

.■ m am ă: o f i c ă  d.e-S‘ lui Bossányi-• In etate 
. da 9 ani fu trimis în Késm árk se înveţe 
; nemţeşte,, după u n  an. apoi la-Sárospatrk- 

unde absolvă şcoalele la a. 1/79 mei gând .
• .ba practicând în Kassa, Eperjes şi în fine , 
/  în Pesta. Tînerul capacitat încă de . t în e r ,

■ cerca' cunoştinţă , cu oamenii' de valoaie
• a-acelui tîmp şi se. cunosc cu poetul gr.,

‘ . * Gedeon Ráday, carele avu mare înfluinţă 
• ‘ ". asupra .desvoltărei spirituale,.asşm eneaşi
1 cu br. Laurenţiu . Orczy — încă poet, — 

i a  .a cărui mijlocire -în 1784 fu denumit 
\  : de v icen o ta r ' comitatens in ctt. -Abauj şi

■ ' • ‘n u ‘preste m ult jude., do tab lă  în  Abauj,
■ - si. Sáros. în . acest.t îm p pusă î n .  vigoare

împăratul '_Iosif II. sistemul administrativ 
, nou, cercă cu marer grija, pre 'acei oam eni-. 

cári ştiind nemţeşte aveau ideal şi piept
■ mai l ibera l  pentru, ideiile noaue.;cont..,£.- 

■Török la a cărui propunere Kazinczy, f u - 
denumit în a. 1786 de inspector-şcolar în

• în cercul Kassa. în  Yiena leagă amiciţie
cu scrictorii m a i  b u n i  germani şi m aghiari 

. :în specie cu Báróczy. In acest post face 
' el pasul prim pre terenul l i te rar ;  opurile 
' sale «Bâcsmegyei» (1788) şi . «Gessner» 

(I788J l’au făcut favoritul publicului mai
• ales — atunci foarte restrins la  numer —

' m aghiar ; «Museul maghiar» înse care. i
redacta înpreună cu Baróti Szabó şi Ba-

• .csányi; la a. 1788—Í792 ; şi ioaia «Oi- 
pheus» care o rcdactă dînsul în Kassá i

"  fac do cel mai vezut membru a tinerei' :
. literatură ungurească, i  redicară de atle
tul' şi luptătoriul curajos contra gustului 
rcu şi a preocupaţiutiei făcânduri de apos
tolul formelor mai nobile şi limbei mai
curăţite. '

Perzîudu-şi oficiul sub Leopold II.

a c t iv i t a te a  sa pre terenul literar deveni 
şi mai mare. Orgaflisă reuniunea ic aţi ala 
formată în P e s t a  Împreună cu contele Paul 
Ráday fiul lui Gedeon Ráday înavuţind 
biblioteca s l a b ă  á aceluia prin traduceri 

„bune a bucăţilor .clasice Shahespeare, 
■Molii éré,'. Goth.e, Lessing ş. a., (Hamlet, 
Mina von Barnhelnv, ‘Stella, Emilia Ga- 
lotti, Săra Sampşon, Lanassa.). Despre 
c o n j u r a i  i u m m  iui Martinovics (1793) în 
care s’a î n c u r c a t  fără voie şi fără a putea 
presupune numai periclul ce ar putea urma 
în .15  . decembre î 794 tu prins în casă 
mamei sale în Regiiieez răpit fiind astfel 
pre mai m ultă vreme,' din - mijlocul iubi
ţilor > ei' şi din cercul activităţei sale. 
Yieţei i-a dat graţie principele dar şezu 
în .temniţele Brünn, Kuffstein şi Munkács
7 ani întregi. D a r  nice acest timp de;grele 
suferinţe nu i-au nimicit zelul patriotic, 
diliginţa şi voia spre muncă, ba sin
gur musSle i - a u  .fost mângăitoarele 
temniţei, sale. După-ce eşi din ţem niţă . 
(28 iunlu 1801), care, nu l’a ruinat spiri- 
tuahninte ci mai m ult materialminte, ,1a
a 1 8 4 0  păşeşte înaintea altariului cn fica
amicului părintelui seu, cu contessa Soiia 
T örök,-cu carea avu 7 copii- A- doaua 
parte din viaţa sa /dusă în inare „lipsă de 

. bani şi'-multe necasuri. spirituali i-au fă
cut’o în câtva senină bucuriile- familiare 
şi ocupăţiunile Jiterario cari • îi erau 
iui cele mai plăcute . oare de . petrecere. 
Din acest tîmp datează . lucrările. lui ce 
num era tomuri de.pre terenul limbistic, 
istoric şi estetic ; m onografia-ifrum oasă, 

-traduceri bune a mai multor' clasici ve
chi şi noi, călătoria lui . prin Ardeal şi 

' poesiile sale nu multe, dar’ foarte fru
moase. Academia.de ştiinţe m aghiară i  
alesă în 17 novembre a. 1830 de membru 
ordinar în despărţem entul penti u istorio
grafia* dar în 21 august al anului unnă^ 
tor i  pusă în mormînt coléra ce ne ban
tui atunci pentru prima d a tă -p a tr ia  in 

I anul 72-lea al vioţei şi 56-lea al muncci
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sale ca scriitor. Muri -bătrânul curat, la 
suflet, vioi şi perfect în singurătatea sa 
din Széphalom la hotarul comitatului 
Abauj nu departe do Sátoralja-Ujhely

- deplâns fiind de toţi cei bun, ducând cu 
sine acea stimă carea i-se cuvine rofor- 
matoriului, stogariului în lupta începută 
în favorul gustului mai bun>.contra şcoa- 
lei veche, neclară şi greoaie de mai de 
mult. In academie Francisc Kölcsey ţinu 
un memorand asupra lui. Acest bărbat 
care influinţă un an întreg literatura ma
ghiară şi aşa cultură naţională în decur
sul unei jum ătăţi de seclu, cu drept cu- 
vînt vestit, de multe-ori atacat aspru şi

: calumniat, dar cu atât mai mult preţuit, 
de cătră cei buni, va fi înşirat .în tre  cei 
dîntâi, dacă e vorbă de' fűn datorii gustu
lui mai bun, ;redicătorii şi încurajatorii 

.capacităţilor tinere, de preoţii zeloşi, • 
aprinşi de-însufleţire 111 istoria carea nu-ş 
uită din şirele sale meritele adev,erate./

'. Deja în copilărie ’1 carat terisă setea 
după ştiinţă, perceptibilitatea a tot ce era 
frumos carea nu-i părăsi peptiil „ ş i nu ’1. 
lasă. de sminteală nice chiar între pă>'eţii 
reci ai tem niţei.'Catecheul şi uscăţiunile- 
gramaticei îi erau spre mare necas, dar\ 
cu atât mai mare poftă cetea pre profeţii 
bibliei. Inveţa pre Horaţiu şi Virgil de 
rost ; ■ greceşte înveţă fără prófessor; în 
câteva luni îş însuşi limba francesă, scruta ; 
cu- mare diliginţa în tesaurul hibliotecei 
Pataki-ană notându-şi tot aceea ce-ipăru,

- de interes. Inveţând Istoria îi plesni prin : 
minte alcătuirea unei geografie . a ţării 
ungureşti si la a. 1775 tînerul de 16 ani 
edă opul ; «Magyarország fö ld i álíapotjánah 
lerajzolása» . căreia in m e d ia t 'î iu rm ă  tra
ducerea romanului scris nemţeşte de Bes
senyei. A cetit foarte m ult şi bun, şireu  
şi ştiu face deosebire între ambe aceste 
despărţînd ce era reu de pestilenţiat. Ca 
esemplu îi păru lui singur modul' de scri- 
ero nobil, şi plăcut a lui Báróczy. Amo
rul prim ’1 însufleţi spre lucrări poetice, 
am anta lui ocură sub numele «Czenczi.»
In «Bâcsmogyei» şi «Gessner« ajunsă deja 
pre Báróczy, idealul seu, de nu cumva ’1 
întrec. Foile sale periodice edate in Kassa,

precum şi traducerile salo cu gust au avut 
.un  efect neesplicator asupra literaturei 
maghiare. Că partea cea mai maro - din 
tâmp şi-o mânca cu traduceri, avu causă 
mare şi considerând timpul în care cad 
aceste Jucrări, tot odată şi folos foarte, 
mare- In aceasta eră a iubirei de limbă 
patriei abstragénd, dela originalitate era 
mare lipsă de lectură multă şi bună 
şi Kazinczy chiar acesteia voi a-i face 
destul-. El deveni deja fundătoriul stilului, 
şi poesiei mághiare. Nu mai puţin pretind 
amintire şi. versurilo şi tractatele sale mai 
mici în prosă împrăştiate prin gazete; 
din cari ni-se redică chiar scriitoriul plin 

. de spirit şi bărbatul cu cultură mare ; în 
epigramă, sonet şi epistole 'poetice/aşa 
de hotărit şi-a eluptat locul prim, că până 
azi. nu l’a. putut întrece nimene.

; A doaua periodă — după prinsoarea 
de 7 ani — e pentru el şi mai strălucită 
câ cea d in tâ i;' căci atunci şi-a câştigat 
laurii neperitori pre terenul reformelor, 
limbistice, atunci a spart pentru p rim a; 
dată cu un curaj demn de admirat pâre-- 
tele gros şi dérj al orthologiei surde şi a 
şcoalei veche carea nimic nu voia să auză 
c-e;era nou. E l arată, calea cum trébue 
folosită şi înavuţită limba aplicând for-, 
mele, estetice atât în limba legată câ t'ş i 
nelegată. Cu o satiră impungetoare, cu 
un humor sfăşietor atăca el în opul seu 
«Tövisek cs virágok» partea umbroasă a 
literaturei şi a singuraticilor scriitori m a
ghiari, cari de sine se ’nţelege se văie- 
,rau în-urma., acestora şi produseră -aşa - 
numitul «neologism» a-lui Kazinczy, lupta 
purtata cu arme . ascuţite şi înveninate 
contra formarei de cuvinte şi mod de 
scrierea noaue, contra neologismului. Ma
rele strugariu .al 'lim bei care infrumseţă. 
Şi prelucră aceasta materia, nobilă,' fu 
apostrofat de «ruinătoriul limbei», de He-, 
rostratele sanctuariului străbun şi întreagă 
şcoala ii fu acusată cu-tradare de patrie.- 
D a r  «Mondolat»-ul şi alteşfîrţe de aceea 
natură nu au abătut pre eroul gustului 
mai bun do pre calea convingeroi sale şi 
luptă şi mai departe cu mare tenacitate 
pre lângă acele planuri, cari şi le-a pus 
do ţintă.. Motto seu era col scris sub por-
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-tretul seu apărut (şi foarte bine nimerit) 
la a. 1804 şi adecă: «minél több.jóknak, 
tetszeni — a plăcea la cât mai mulţi.» 
Pre încetul au am uţit apoi inimicii cam 
scurţi la pricepere şi şcoala noaua secera 
î n v i n g e r e  hotărita asupra celei vechi mea 
până-era Kazinczy ín. viaţă şi in marţi- , 
,rul.aşezat în mormentul frumos a.bzep- 
halinului tăcut onorează pre generalul, 
conducătoriul şi. maestrul ei-

Opurile-i sunt : ' - ^
1 Magyarország fö ld i állapotának l e - ■

rajzolása (Kassa 1 .775 .) 2. Az a m M  po , . 

docz ■ és K azim ir . keresztény vallásra való 
■megtérése (Kassa 1 7 7 6 :)  3  , Lanassa tragé
dia (M. Játékszín 1 7 7 1  tóm . 4 y 4  Stella, 
după Göthe (Pozsony 1 7 9 3 .)  5 . H ehkon, 
virágok ( P o z s o n y - 1 7 9 1 . ) - 6 .  P a r a m y th im o k  
după Herder (Széphalom 1 7 9 3 .)  7 .J m o -
pei B io g en es  -maradványai'- (Pest 1 7 9 d  ) ». 
Egyveleges fordításai I .  t ó m .  (Széphálom, 
1 8 0 8 .)  9 . Boehefaucould maximái (Viena şi 

' Triest 1 8 1 0 . )  1 0 . Levél Witkovich Mihály
hoz (Szcphalom 1 8 1 1 .)  4 1 / Tövisek étr Vi
rágok (t. a. 1 8 1 1 . )  Poétái berek (Pest 
1 3 . Kazinczy Ferencz. munkái {Pest. 1 8 1 4  

16  ín 9  tomuri) sub titula Szép Uterakira, 
Iii care se cuprinde : :dela G o e ih e -E g m o n t:  
Brúder, Steüa, Clavigo, Róm ai Carneval 
dela W ielandt: Salamahdrm-, de la . Her
der: P a ra m y th iâ k ş l'Repülő kocsi-,, poveş
tile lui Lessing-, de la Sterile epistolele 
lui Jorilc si E liza  şi «Érzékeny utazás.» H

Élőbeszéd Saluszthoz (Kassa 1824 ) 15. P ir- 
ker\ Szent H ajdan gyöngyei (1830.) 16. K a 
zinczy útja Panonhalmáraj Esztergomba,
Váczra (Pest, 1831). 17. Lessing: Galotti 
Em íliája  (Bajza: Külföldi Játékszín 1829.) 
18. Szent történetele az ó és uj testamentom 
könyvei szerint (Patak 1831) lo ts u b g i i ja  
lui s’au mai ódat: «Magvar régiségek és 
ritkaságok». (Pest 1808.) «Dayka versei» 
(Pest 1813.) «Báróczy minden munkái» 
(Pest 1812,. 8 tomuri.) «Kiss János ver
sei» (Pest 1815, 3 ,tomuri.) «Zrinyi minden 
munkái» (Pest 1817 .2 tom.) Fu redactor 
la urm ătoarele: «M agyar muzeum» şi Or- 
pheus. După moartea sa din încredinţarea 
academiei au edat. Bajza şi Toldi : K azin- _ 
czy Ferencz munkái (Buda 1836.) şi «Uta
zásai» (Buda  1839.) Levelei (Buda 1842 şi 
Pesta 1845) în  tomul L, şi II• a clasici
lor romani edaţi de academie se cuprind:
«Solustius épen maradt m unkái» şi.«Cice-.. 
rónak némely beszédei és levelei (Buda 183J 
şi 1837.) în  «Külföldi Játékszín« edat 
de academie: «Barnhelmi M ina» de Les- 
şi «Botcsinálta  doktor» de Molieré. Multo 
iuciări de valoare' are in , «Annáién dér 
Literatur» (Viena), «Erdélyi Muzeum». 
«Tud- gyűjtemény», «Minerva» «Élet és 
Literatura» şi in broşurile «Aurora» şi 
«Ilebe.» ■ -

I. C. Pap-

UN BĂRBAT C A R E  DUELEAZĂ MEREU.
, - . D e  MauriHu. Jókai.

- (Novelă.) .

De când e ş t i  pre lume nu ai putut 
redea o liyenă aşa flămândă ca pre iia- 
tele. Ludovic. Banco do când s’a însurat- ^

- Eu nice nu’l mai cunosc aşa s’a 
s c h i m b a t ,  de t a r e . 'Când era tiner şi po
rumbul era pasere de griff prelăngă el, 
era aşa de ibl&nd de pentru lumea toată 
■nu ţi-ar fi bântuit nici o muscă şi ■ era în 
sttivo răbda voxutuvîi cgu meii grousn i“

că. în  lumea cea mare el era ileul socie- 
taţei, pre contul lui se omorea de ris so
cietatea beutorilor de vin la c i n ă  şi prânz,
— acela era cel m a i  bun care ştiea spune 
cel mai bun viţ referitor la 'e l , şi că cu 
ocasiuni de aceste nu remâneau cruţate 
nice cele mai gingaşe simţiminte (de cari 
avea din abundanţă) ale sale e foarte pro- 

j babil. Dar’ toate ,aceste el nici că. le bă-
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gă’n samă, ba aşa cu gust ridea, totdea-' 
una cil ceia!alţi-, la olaltă. de crediai că 
pre-el. tot aceea ’I delectează ce alt su
flet âr fi vomat foc. \  .- :

Erau şi de aceia cari poate din rea 
voinţă, .de multe ori voeau - âT  îndemna. 

,. să nu. se lase, dar- fratele Banco totdea
una ’ţi ţinea predicaţii întregi despre ab-, 
surditatea duelilor şi întru atâta era de 
gata cu «rugărea de ortare creştinească» 
că mâi uşor ai fi~ putut îmbeta pr,e" cineva 

' cu o cupă de apă decât. a’l a ti ţa. pre el 
contra' celui ce l ’a ofensat. -

- . . .  El era ;acela care ’n teatre- nu pst-  ' 
ălea nice când, a cărui părere totdeauna 
era ca a vecinului 'seu  ;_ care ’şi lua p â -’ 
lăria din naintea fiecărui redactor, — cu . 
un cu v în t. era un om. foarte fricos şi de 
tot blând.

- ■ : D ar’ , tot acestea s ’au schim bat foarte .
grozav; de când e căsătorit. - 

-; v  x De odată deveni hasard, acaţios (sg 
^ te lege: .acasă), fin, că un parvenu; sfâ- 

' ditor ca referentul unui Journal fără p re - '
.. nurneranţi; 'impertinent ca «vortănzer»-ul 

unui mazur şi mormăitor cum numai poate ' 
fi un bărbat — acasă. ' V . /

Gel puţin aşa-i' m erse vestea si-po- 
vestea. - V .

A tâta  îrisei adever istoric, că bucă
tăreasă ' st, doamne auzea de -multe ori 
lucruri, foarte interesante , pre gaura cheii 
pre cari — fiindcă aveau a remânea ;’n I 
secret — le ştieau foarte-foarte. ’mulţi. *

, Doamna Banco ’m era una dintre 4  
cunoştinţele din’nainte de. coleră la care . - 
mai întâi am înveţat a . pune frumosul 

,'câtld întorcându-me din streini ,’m putu
se-mi scutura prciefectusul de după Cap.

Până. a nu se m ărita se n u m e a : ^  ' 
fenica D ivan ; .fu crescută î n : vrem ea,sa 
la curtea măriei- sale unchiului meu — nu 
se ştie.-în ce calitate — mai târziu cres
când-m ai bine, fu denumită de «conver- 
satricea» magnificei m ătuşă în care oficiu 
răbdend eapriţiele demne de iubit a dom
nişoarelor verisoare, trăi m ultă - vrem o, 
Mulţi ani frumoşi în decursul căror un 
maior, bum, care era • p.ensiunat şi 
avut, care dupăce a căpătat solemniter 
corfă dela verişoara mea cea mai tineră

_ -----------  ^  Ui.

: botezată de cătra sfinţiea sa încă cu 
. doi ani mai ’nainte ca- mine — .Georgina, 
\s&-.mânia-aşa de tare, că ceru pro Eufe- 
mia cu .carea se şi căsători.. Se ’nţele'ge 
pâ nu trăi nici un an. ■

- ; - In. scurt timp Banco făcu cunoştinţă 
cu «cassa», Eufemier; dând- de 'urmă că 
ea are la vro zece mii floreni şi. «în spo» 
poate şi mai mult; aceasta fu causa prin
cipală de o-luă, aceasta fu pentru el ca
pricornul tropic. . . . '.

; In tro -z i (ori doară chiar demiheaţă, ' 
căci soarele acest prost de loc nu se ştie 
acomoda regulelor do «bon-ton» ; se. scoală ' 
atunci când lumea nobilă doarme mai 
bine, arată ..ameaz atunci când abia se 
găteşte «haute-cremul» - pentru dejun şi 
apune când omul «fashionable» se..pune; 
la prânz), aşadară în tr’o demineaţă, când - 
şezînd la 'căldura plăcută a cuptorului î n ' . 
fotelul meu favorit ’-m ' beam ciocolada, 
(cuptorul afuma — ciocolada’m era  amară), - 
aiuncandu’in amicul' picior remas pre 
measă îm ruina-m confortul posiţiei mele •

. prin aceea că lăsam .se’iii cetească lucruri ; 
umoristice din «Chipuri- din natură» ( fii 
sigur Dle redactor, că ’n această lectură . 
prea adese cercam petrecere, căci e de ’ 
ştiut că comornicul meu de naştere'.; din-
Moravia nu ştie nice o bâta ungureşte, şi 
al asculta apoi pre. acesta, cum îţ. ceteşte ’. 
cu glas puternic novela curioasă, din carea 
nu pricepe nice o iotă, şi a privi panto
mimica moravă cu carea acompania acea
sta, la baterea asta declamatoriă de roate- 
ţigăneşti chiar şi spleenii mortali trebueau ‘ 
să rîdă colosal), omoream dară cum zîc, r; 
vremea când fără nice o anunţi are — îti- 
dreptaţită, de cunoştinţa veche — tune ’n . 
lăun tru1 doamna Banco în tr’o stare de tot 
deranjată,- cu şalul legat pre dos şi plane ; 
fără mânuşi (mânile is. foarte negre: de- ' 
când e •— măritată). . ■_ -

Ah scunipul meu domnule  ̂ O 1 
sum do perit!‘ . ’ \.

' (Intre parantesă zîs să nu crediti ' 
doar? că acest! O!*)  careţi pus la capi-

. ) Lucrarea presenta a apăru t sub pseudonimul 
in «Életképein . O comunicăm aceasta cetitorilor 

loatm ca o lucrare dintre cele mai vechi ale ilus.
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tul acestei poveste ar fi doară, ceva nume 
falş, nu, acesta e ' numele cinstitei mele 
persoane, la care. am ajuns aşa, că moşul 
meu fu poreclit încălnairito do a veni.îo 
ţ a r a  ungurească de : «domnul .alt-» şi de 
•aci ’ş tradusă numele în 6  adecă: «vo-. 
chiu». E  drept .ca nu'me. inai scurt ca 
acesta n u  găsesţi pre faţa pamîntului nice- 

’chiar în ţara lui John Huli.)
'Adecă dam a; mea precum vede,ani 

voea.a ameţi. .Fmc semn morarului să-i
pună scaun. ; ■ . . '

,\h dragul meu domnule O I uita, . 
numai, ceteşte epistola aceasta, să văera. 
biata femee cu prosopopee mare, * şi îm 
presentă o: epistolă dîrm ălitâstergându-şi 
mereu'cu năfrăma-când nasul, când ochiul .. 
(Ce lùeru'prosaic mai poate fi -plânsul 
acela., cum i-şi-roşeşte la om nasul de el!)

Abia aştepta până cetii epistola în- 
treagă-.Mai vezut’ ai un tigru aşa groasnic? 
întrebă încleştâridu-şi mânile convulsiv ?

. •— Ţi mărturisesc- că nu am .vezut.
- — Banco”'scriea soţiei sale, că în easţ ;

demineaţă la* oarele opt, o să së dueleze
• cu. dl .N. N. - pe . v iaţă ' şi moarte. (Aici ; 

scrise unui pavian sëlbatic,, care nu l’ain 
âuzit' nicé. până, atunci, nici. de _ atunci în , 
-coace.) : ; . ■ . : ‘ . -/ v,
. , ' ■ -'Pentru numele lui ,D zëu; ce: së 
.me fac ? se văeta biaţa 'muere - când văzu \ 
că 'de surprinderea cea, mare 'nii’nghiţi--. 
se-m cleştele ce aveam în mână. ....  .

— Dute acasă dama mea ş i ’ceteşte . 
pre-Lamartine. - ■
. '. — Ţi-.e uşor dtale. a glumi, dar’ pre 
Ijiidovicul meu’l ucid, ’1 ciuntă, ’1 stră
pung, şi apoi ce va fi-,de m ine?

— Apoi Eufemie nu mo face nebun, 
reşpectează-m perul cărunt ; aşa ceva spune 
cutărui redactor tinër sau cutărui medi
cinist, dar’ nu mie. ’Bărbatul dtale vrea 
numai să së facă interesant,- afară de cu
ţitul- de tranşat nu a prins acela altă ar- 
mă’n măna. ‘

— Ah ! 'Ludovic- e foarte, sangvi.nic, 
a’ avut; foarte multe ’ dueluri, el singur 
mi-a mărturisit, ba a căpătat şi plesuri.

trului scriitor (1857). Succesivc vom comunica şi una 
dintre cele -mai proaspote (1894.) - J . C ..P.

— D a ! l’o ■ fi tăiat bărbierul din • 
eroare !

— D. mnezeule ! eu_ cerc mângăere 
. ear’ nu batjocură la. dta.

— E i! .Eufemiă, pentru aceea n u i  
causă sâ te mânii ; poţi .şti că ou nici 
odată nu am denegat mângăerea dela ma
ori şi acum chiar sarcasmul îl cred de 
cel mai-bun leac pentru durerile dtale 

.(era vremea 'când .ştieam alt leac dai“ 
,prest,e acele am trecut.) Fii sigura câdacă 
Ludvig se, chiar bate atunci- contrariul lui - 

„e col mult un ţintar ear sab a i o' fi. un 
•apărător de muşte sau o puşcă de soc.

Dar în d eşert! nu-i puteai argumenta 
blândeţa lui Ludovic şi până atunci nu

■ se linişti până nu-i promisei: în scris/ -că 
c â t' do" mare laetură va • căpăta Ludovic . 
ori unde, atât de m are’ las. să ’m taie. 

■mie în nas. Aceasta o linişti şi-în fine se 
dusă- Sermană muere ! cât,-îl iubea pre 
cel lump. Muurile nu mai înceată nice 
odată a iubi.' Nu cred că cineva va lua 
aceste vorbe:-«nice odata» drept alusiune" 
Ja  cei 49 .ani ai Eufem ii: dupăce şi 
eu numeram atâta, ba verişoara - cea' 
mai tînerâ pre care sfinţia, să o botezase 
cu numele (jeorgina era încă" cu doi ani 
mai bătrîna. - r '

Fratele .Banco — precum profeţisem 
.— veni sara târziu acasă teafăr- şiîntreg, 
dar beat cum se cade.’ ,

Eufemia' în. .bucuria cea- mare că 
Ludvicuţul ei nu veni acasă fără de cap 
nu se prea interesă do beţia lui şi era 
gata a atribui; vorbele flecuite ,'in lături, , 
mustrării de conştiinţa crezind acelei min
ciuni, groăsnice că L' dovic în 'zori de zi 
a măcelărit formal pre contrarul seu'ast- 
fel că din acela numai îngerii ar mai fi 
in stare a face earăş om. O septămănă 
apoi continuu se ruga biata muere lui 
Dzeu, că să. nu lesă pre nefericitul, con
trar să moară pro sufletul lui »Ludovic, 
ceea ce nice nu s’a întim plat, grijind ur
sita prea bine - că .cel ce nu s’a născut .să 

•nici nu moară- . • • Y -
Aşa gâscă, făcea Banco din nevastă- 

sa de câte ori numai exceda.' In toată, 
septăm âna avea vre un duel, Eufemia 

'a lia  mai în 'to a ta  derriineaţa ţiduli-de con
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ţinutul «ducă până mâne deminectţă nu 
me întorc, plânge-m e; căci nu o să m ëm aï. 
vezi — Ludovic». sau alta «pre. când v e i, 
ceti şirele aceste, eu poate nu voi mai fi, v iu »

- «Merg a pedepsi un păcat grozav, de mor, 
së ştii că 'pentru tine şi pentru onoarea-fi. 
sântă a fost aceasta». Biata muere scula 
apoi oraşul cu tânguirile sale neîntre
rupte, iar’ fratele Banco lumpăria în so
cietatea fărtaţilor şei beţivi şi a baleri
nelor dela Segedin ; .ştiind- că dacă sose
şte. acasă chiar mort de beat, nu . numai 
că nu capătă preste nas ba '1 aşteaptă 
încă braţe deschise: Odata inse. hârburile 
unei sticle aruncate din intimplare in cin
stita faţă a dlui Banco '1 nimeriră aşa de 
rëu, 'că 7 faţa, cravata, gulerul, cămaşa, 
toate i-se împlură de, sânge, • şi ; a doauă 
zi faţa-i era impistrită cu litere clial- 
deice. De atunci apoi Eutemia credea 
sânt în duelurile /lu i ; numai acea . mi’şi 
putea esplica . că-oare-.cu, grebla sau fur- 
cuţa -s’au duelat acolo, unde poate omul 
căpăta aşa rane frumoase. ;

Aceast.a dură aşa şasă luni de zîle,
In. fine eu-fui acela carem ë urisem 

întru atâta pentru m ângăerea... invo- 
luntarie continua, cât pentru aceea ca Lu
dovic de o jum ătate d e a n  călărea tot pre 
•un viţ. No,.-— mai gâceşte ceva nou far
ta te Banco, acesta fu destul până acum! 
Odată deci când Eufemia ear’ grăbi .la 
mine cu .pâra-i obicinuită, ş i  voi a. şti 
dela mine că care animal e mai feroce 
decât leul ca cu acela să’l aseinine pre. 
Ludovic ? o intrebai că nu ar avea voe a 
veni cu mine la faţa locului spre a dela- 
tura ' periclul ?

Damă'primi propunerea. îndată am 
procurat un fiaker, ’m i.luai,cârja şi urcân- 
du-ne în trăsură mai întâi am lăsat să 
mâie '‘în ştrada «acaţului»; : aici locuea. 
dşoara Ludm illa, balerină dela teatrul ger
man, carb'a încă cu .o ; soaţă representa în 
Doit Sébastian jocul de; vel mai altcum 
ca-o baiaderă - din Smirna. Acesteia se 
’ndătina fratele Banco a-i arunca — incog
nito — cununi de pre galeria do undo 
nu prea rar auzeai cu finea jocului un 
singur aplaus. ' Acela nu era nime altul, 
decât fratele Banco. Dşoara Ludmila fă

cea. apoi pentru, acela aşa compliniont. 
publicului întreg, ca şi când fiecare me- 
ciu ai' fi fost câte un claquer-chofnăscut 
.spre a-i eternisa pas .de merveleux-urile ci.

-..Stimată mamsel nu era acasă ; came
riera care deschise uşa do loc nu ştiu că 
unde-i până ce- i pusei în mână un zi.ee- 
r iu ; de acela apoi îş adusă aminte că. 
artista nemuritoare va fi probabil - pre 
prater. ■

Met>enim deci pre prater unde. sub 
alei era o trăsură goală, aici iie-am sco- 

.-borit; şi -noi. Eu cu Eufemia-ne coborirăm- 
-la ţermul lacului unde observarăm ceva 
alb sub o răchită.

Din depărtar - recunoscui pre regina 
binelor şi a choreelor şi luai direcţiunea

• drept spre. dinsă .
Ileana Cosânzeana inse nu ahita 

aplecare a "ne aştepta, dar óu îi strigai :
- Ah. bon jour mademoiselle ! Dar’ 

-nu fugi pentru 'I)zeu, nu . vezi. că venim . 
. doi. cu trei .picioare

Stătu Jocului, — «Ah, dta eşti herr- 
von .10!? unde umbli pre'aici aşa de tim
puriu ? .replică dinsa cu un suris picant 
'de coulise. • <

—■ Mulţam domnului că vin inc;i la 
tîmp ; un amic al meu vrea să dueleze 
aici ceea ce eu trebue să impedec.

.. — Duel! ? -—.replică dşoara Lud
m ila.şi nu ştiea ce espresiune să’ş- dae 
feţei — duel! şi cine ? - ;

.— Soţul damei aceste tinere, ce-o. 
am la braţ: Ludovic Banco lua Tar tă-

■ -tarul. ■ ' -
. : Nu lipsi mult ca micuţa mea bale- . 

rină să', nu se schiţeze, dar îi prinsei 
mii n a : • . ’

— Vezi dta, aceasta hiena , aşa-i de 
gingaşă în treburile a la poant d’honneur ;

. că pre fie-cijie ’1 provoacă dacă ‘ numai 
se uită urit la el, Versa deja mai mult 
sănge decât Klisabóta Báthory numai 
pentru lucruri do glumă.' .

. > Eufemia argumenta că am drept. 
Ludmila însă aşa me pişcă de mâna că 
fui nevoit a striga.

• — Aud paşi, de nu me înşel. Româi 
şi dta aici, frumoasa mea dşoara, ajută-ne 
a T capacita pro acest iacuar, vorbele
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damelor frumoase" au fost tot-dc-a-una 
mai eu mare efect decât obiecţiunile reci
ale bărbaţilor. . ' j ~

Dama fu silită a concede daca 
; nu voea a’ş lăsa o mâna ’n pumnul meu 
cu carea ştiu că o păţeam.
Y- Toţi trei ne aşezarăm sub un bos-
quet din apropiere. Eufemia me ţinea pre 
mine, eu pre Ludmila.  ̂ .

Nu presto mult auzim âpropiindu-se 
fluerătură foarte armonică esecutată după 
toate regulele bechereşti. Fluerătură se 
.cobori cu timpul în gât şi în. cel mai 
frumos tenor de viţel resuna: «oh duch
ceresc, unică eşti . •,:»

— Acesta-i,apoi sânge rece, . zisei, a 
scoate pre E  cel mai înalt înaintea unui, 
duel pre viaţă şi m oarte.' Damele-’ mele 
însă tremurau ca frunza, una mai sdraven 
ca ceealaltă. Fiecare ştiea: pent-ru-ce? _ 

în  fine apare prepeliţa duelantă şi 
par’ că ar fi sigur ţinu directe spie bos- 
quetul sub care ne aflam noi şi ^de sub 
care vodea rochii albe neobservandu-mi

..negreala mea. . - .
Aici se opri şi punându-şi mâna 

stângă pre inimă, sucindu-şi grumazul cu 
ochii îmflaţi ajunsă acolo unde «sufletu-mi 
în ceriu se duce» când Eufemia ne mai

■ puţindu-se reţinea se desfăcu din tiifiş 
şi aşa ’1 cuprinse pre - fratele Banco, că 
acesta la moment , stătu- ca înlemnit.

încă om să moară de spaimă nu 
: am vezut, dar acum era p aci se vez.

Gura-i deschisă cu trilerul oprit în 
grumaz, faţa-i albă ca creta, perul sbui- 
lit, ochii îngheţaţi, degetele ţepenite ; era 
o mumie vie.
. — Te-ai spăriat de mine — aşa dară 
tu poamă rea ? îl admoniă blănd Eufe
mia, ear’ ai voit a te duela, nu fu de , 
ajuns a me supera până acum atâta ? 
tu, tu om reu tu ! ■ ‘

. Banco părea a vorbi, dar aceasta 
era chiar ca când omul se desbată din- 
tr’o am eţală şi crede că cine ştie ce cu 
minte vorbeşte.

— Eu — -------odorată Fqnni - —
doară —-----— nu’s mânios — — adecă
vreau să zic — nu fi mânioasă.; — nu

j,ici -------căci: do lo c ’ -  —' azi după >
ameazi (NB, Era în' zori..do ziuă ) —  ma
rea, — adecă vreau să z i c ------ piaţul —.
pe jos — — orologiul se ' s u i ------- ' u,
ţ u ra  _  _  şi ’si rupse piciorul (Fratele! 
Banco în spaima lui voia adecă să spună 
că în. piaţ a auzit că orologeriul s’a suit 
în turn şi câzend de acolo şi-a rupt pi
ciorul-) ' . ■

Me temeam ; să nu-spue ceva pros 
tie , şi, să se , vîndă el pre el, şi luân- 
du’m intr’o mână cârja iar în - ceialaltă 
pre Ludmila carea era verde-vinătă, d e . 
spaimă, ştospărcai şi eu înaintea lui. — 
Cât ce ne vezu pre noi iu gata cu el, 
amuţi ca fata împăratului in Robert tigrul.

Ear’- eu ca să-i scot din necas si să 
aplanez afacerea îi ţinu-i lui o dicţie de
spre nebunia duelurilor şi despre dato
ria ce o are bărbatul faţă de el şi fami
lia lui. îi spusei fratelui Banco că dacă 
v re a :să se dueleze p re ' Viaţă , şi moarte,, 
face foarte bine să se dueleaze fără mar
tori .ca. bună oară acum ; dar’ va face şi 
mai - bise. dacă ’şi va alege un J o c  mai 
acomodat, nu aşa larg. El insă jyra pre 
ce sta soarele că până-i ium s nu va mai- 
face nimerui nimic.

' _ .  Oare cu contrarul'.t8u ce wa fi? 
intrebă Eufemia' udându-i barba cu lacră- 
mile şi'sărutările  sale.

— Vom isprăvi noi -doi. cu el, zisei, 
intinzîndu-m’ braţul Ludmilei carea însă 

. — fle-i zis spre laudă — nu’! primi.,
De atunci apoi toţi trei îs mânioşi^ 

foc pre mine Eufemia pentruca nu cre
deam in duelurile bărbatului ei, Banco şi 
Ludmila pentru -că — — — ştie; Dzeu-
pentruce. /

Dacă me ’ntâlnesc cu fratele Banco 
pre stradă, aşa nie s a lu tă : că nice nu se 
uită câtră m ine ; mormăind în şine-: tu 
şch iop ;.— Ludmila incă şi de pre bina," 
dacă m e1 vede, îmi aruncă neşte. priviri 
par’ că i-aş fi ucis pre mamăsa şi par’ că 
im aud titula de: jarnb cu un picior şi 
jum etate. ■— Eufemia de departe me ame
ninţă şi ’m zice : «Dta păgâne !»

Trad -. . J . C. Pap,
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PROCESUL -MÉMO MA NDU LüI.

Uluite am. cetit, 'am auzît, ’ că 
noi avem bărbaţi devotaţi',- apără
tori fideli .ai intereselor poporului 
român «subjugat» ; şi multe s’a. scris 
prin jurnalele-noastre, că cu . oca- 

-siunea procesului de presă al. me
morandului’ din partea membrilor 

. acusaţi ai comitetului ■ naţional ' se
- yor face ̂  dechiâraţiuni de mare' ini-’ 
portanţă cari în. faţa lumei ■ vor jus- • 
tifica cauşa,română depusă'în manile- 
ycelor membrii. Apoi mult am au/il

_ şi cetit că - cu - asta,, treabă ' se. vor 
îhtîmpla în Cluj lucruri de m a r e  
importanţă etc. etc.' ; ‘ '

. Noi fiin.d_rpmâiiLadevărăţi; <m- 
gStfttori'- asupra; treburilor româneşti, 
am fost plini de nedejde, b;i cu- 
-piinşi*, şi de grijă/ membri acusaţi 
ce vor*să 'fac.ă ? . ce vor să - zică?- 
Căci noi- de la început am fost: con
vinşi .că. acest proces n ’are temeiu ; 

. mai’ solid ; cu înţelepţiune, digni- 
tate apărându-se treaba, noi din 
acest proces âm reuşi ca oameni de - 
pace-şi patriă iubitori ; "ca un'popor ’

- loial,: cinstitor de lege. ‘ " "  /  
-••'"'Ce-s’a făcut şi ce- s’a petrecut 
în CJuj? • . • - '
- ;QiJ^ia^diă^-S’a băjoi ui it causa 
noastră prin. nişte oameni lacomi; 
prin nişte comedianţi acx-.j. ţintă

•'.era a cheltui -din punga' Ligei suine 
enorme nu în interesul poporului ci 
•pentru să se poată constata înflu- 
inţa l-a popor, -marirea şi puterea, 
ior în cele; politiceşti. ; : '. ' ’

' . -Stai ’nainte de toate s ’a-tipărit 
în m ii de mii de esemplare un "apel 

jîătră_popor, -ca să se-adune la Cluj. 
Pentru-ce ? Se auzea . prin popor :

j în Cluj se vor întâlni trei împăraţi 
I . .. . se va'alege împăratul rumânii 

nilor ; apoi. din altă, parte : _ së vor- 
întemniţa, - se vor- spânzu'ra ..mulţi 
rumâni ; se va. împărţi între români 
pământuri-şi alte bunuri^Sâ auzea 
despre minciuni, scornituri grozave 
însă -crezute, 'căci .pre-noi- românii,- 
■durere,: ne pot înşela nebunii.nos- 
trii cu ori şi ce .prostii",^ minciuni. ; 
credem orbiş dacă-i lomân şi jăfui- 
torului, înşălătorului ;. ne place dacă 
ne,.amăgesc. "Noi- nimic nu învăţăm 
din cele petrecute . .. . pe noi ne 
pot înşăla într’o treabă azi, mâne,

■ poim âneV..•un.Jlaţ,-..«câra_a stors 
I din ,opin(^csut.erde--mii,-pQa,te™.gtorce 2 

i şi mâni^şi-p-oimâni, ne poate sta în ;
I fruntea noastră şi ne poate conduce- 

pre toţi în-'direcţia perirei. -
- . Şi s’ă adunat. la Cluj cam la 

4000 de ţerani, căpătând pe zîfieşte  
care 30 cr.' Â m 'vëzut un'popă bă
tut de ai .sëi pentru că . le-a mân
cat simbria” am vëzut ţerani înşe-^; 
laţi cerşind din casă ’n casă,' leşi
nând de foame ;, am vëzut preoţi cu 
ciomege, dăscăli cu bâte prin birturi 

.chiuind, şi ţerani alungaţi dintr’mr 
colţ într’aitul fără lăcaşuri. Şi ăm 
vëzut. pë -acusaţi răzămendu-se pe'- 
aceste ; turme - de- oameni, umblând - , 
îngânfaţi,. superbi, ca nişte 'semizei ; 
tăvălindu-se în caldul popularităţii."

Ce scop au pottit avea comite
tul naţional cu aceasta .adunătură 
de oameni ? .

. Am în t r e b e t  p e  m u lţ i  v e n i ţ i  d in  

t o a t e  ţ in u t u r i le  p a t r ie i  ş i  n u  n i - a  
d a t  r e s p u n s  -n ic i  U liu l. «Nu ş t i u ! » .  

5-1)’a p o i-  ş t i e  d r a c u l  !» «Popa, d a s -
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c a l u l  nè-a am ăgit !» «Ne-am lăsat 
lucrul acasa- şi am nebunit p ’aicii» 
Poporenii nici idea n'au avut despre ■ 
cele petrecute. . . .
• A c u s a ţ i i  î n a i n t e a  t r ib u n a lu lu i  şi
ju ra ţilo r răzăm endu-se pe massele 
poporului, ■ se purtau  cajiiş te^b iţe iL  
Au voit* a presiona tribunalul, ju ra 
ţii cii ţerenii d in  afară - strigă  ţori 
«Să tră iască  !» îngânfaţi, ■ făloşi J ş i  
băteau joc de legi, şi ' superiorităţi... 
Rîdeau, se frecau unui de altul,, ca 

■copii. Făceau  gâlceava 'ş i încurcă
tu ri ; d in tr’o vorbă faceau zece,- 
înlungeau pertrăc tările  .cu copilării 
filologice, ba m inţeau  ca nişte făcă
tori de reu. T ăgădueau ; se ascun- 

‘deau p rin tre  paragraü i legilor ; —
. a lor ţ in tă  era a încurca,- a face 
Vnoduri, ia r ’ nu a desnocla treaba  

poporului rom ân, şi atunci, dupa 
19 zîle, când  - to a tă  lüm éa aştep ta 
ceva bun,- m ăreţ, ceva corespunză
tor d ign ită ţii poporului şi calisei 

•române, atunci cei îngânfaţi, fôlosi, 
făcători de noduri - - apostolii na- 
ţiunei, spre m irarea noastră  s a îc- 
tras, a u  a b z î s  d e a p ă r a r e a  ca- 
u s e i  n a ţ i o n a l e !  .

Domţdlor, N aţi nebunit ? Caci 
D.-Voastră dela început aţi susţinut, 
că acel proces _ e procesul'poporului 
român; e îndreptat în contră naţio
nalităţii noastre, — ' apoi cum dvoa-

• stră totuşi aţi abzîs de împlinirea 
unei dăţorinte nlăreţe ? ? ■ Apoi cum •
— poporul v ’a dat. doara- vot, pu
tere ca să vë retrageţi ; ca sa nu 
i-o apăraţi treaba cu seriositate cu
viincioasă? Şi după 19 zîle v ’a ples
nit prin minte retragerea, atunci 
când după atâtea minciuni, tăgă

111. ___ ____ • • •• ;

duiri, ascunderi, ne- a,ţi blajnat, ne* 
aţi băjocorit.de tot? Cine va crede 
că acel tribunal, înaintea căruia în-- 
timp . de 19 zîle aţi jucat o comedia 
copilărească, nu,va da înca 8 zîle 
ca.se  ve purtaţi-şi bine., -ca se . ve .

_aperaţi pe Vbi şi treaba poporului.
român? • . Y •

Opiniunea publica .la .noi şi la 
alte' neamuri a aşteptat în merit

■ dechiaraţLuni bărbăteşti,, -limpezirea 
.stărei; cari. se: fiă pretensiunile şi" 
gravaminele, noastre ?- în  • cât se 
fim, noi de unguri despreţuiţi, mal: , 
trataţi şi s u b j u g a ţ i ?  Nici- o vorbă. 
A postolii, nostr'ii s’au retras, au re
nunţat la. aperarea causei, şi lumea^ 
s’a convins, că acei .bărbaţi ştiu a 
face propagandă în strainitate -pe 
.ascuns, nu ştiu însă *a ^sta locului 
în momente de mare importanţa 
înaintea tribunalelor ungureşti.

Ce folos trage poporul românesc 
şi causa noastră din acest proces ?

■ Foloasele nu se cam arata. — 
: Fol0 aselfe^feQUi's-m-buzduna-rul 

fo to g ra fu L iii^ ^ ^ lM a rth -ii / noştri. 
pentru panoramele României au grăc 
b i t  a-şi-le multiplica «feţele şi sta- 
t u f e l e  măreţe în diferite posiţii. în  
Rom ânia. mult vor vorbi despre cu-' 
rajul martirilor--în a p  er a r  ea  drep
turilor noastre. Noi în curajul unora 
am vezut o impertinenţă îngânfată,
— a p ă r e a  n u  o p u t e m  d e s c o 
p e r i  n i c ă i r i .  .
'. Idealului nostru ar fi ca causă 

noastră se. fiă apărată cu demnitate, 
prin bărbaţi aleşi, iar nu prin nişţe 
şocaturi.. tocite.. . '

N . Almăşan.
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Trecură mii de a n i . .. Trecură ca
• [prin ve nt ..  .

Decând purtam şi eu — bun nume
[pe păment.

Atunci de primejdii de rele nu-mi
• [păsa;
Căci aveam fii mei, carii me apăra.

Şi bravii i-mi erau fii la larg la
resărit,

Tot capete ’ndrăzneţe, fer tare —-
oţelit .

Nădejde, biruinţă, cetiam din faţa
- . - l o r ;

Purtând cu toţi în suflet iubirea
terii lor.

- Dar fii mei* cei buni —  acum s’or
- învrăjbit,

Căci ! «j i d o v i'i T r i b u n e i »  la ..
[cap i-a ameţ i t . . .

Cu Liga şi cu Beciul — din creri
[pân’la călchie;

De-’ţi tug de Kossuth toţi: ca dra-
[cii de tămâie.

Voi Şerbi, Români şi Teuţi, Hor- .
veţi şi R uteiiaşi!

Pigm ei o se v’alegeţi; ori mândri
[oriaşi . . ,

Precum o se ve ţină sub Beciu
[destinul reu . . .

Ori mână voi ve-ţi da cu toţi sub
[steagul meu.

Floria, Bozgânescu Kossuthianul, ' .

DECREŞTEREA PO PULAŢIUNEI ÎN ROMÂNIA.

Până-ce Liga culturală (!) din Bu
cureşti varsă mii de mii. de lei; pentru o 
propagandă proastă şi nefolositoare sta
tului român şi se amestecă în treburile 
interne a-le unui stat vecin,- la spatele 
ei ;populaţiunea română decreşte. Dăm 
loc urmâtortilui articlu luat din Funcţio
narul (nr. 576) din B ucureşti: ’

«Din causa, neinteresărei noastre de 
ai noştri, o să ajungem în scurtă vreme 
fără ţară, fără patrie. -

Strigăm, luptăm în contra elemen
tului ovreosc caro a. început să ne în
treacă în numer prin mai multe oraşe şi 
sate, şi în loe ca românii să se unească, 
ei iernâh indiferenţi.-

Româi.ii no,Urii imilează pe fii Ro
mei în ultimele mo.nenfe ale c'aderei lor.

Indiferenţa lor de marmoră a pus 
po Miha.il Anghel ca să facă o statuă de

marmoră în marginea Romei. Această sta
tuă era făcută dormind. De desupt era 
scris cu litere de a u r : '

Ea doarm e! '

• Un amic al Mihail Anghel, trecând 
pe acolo şi văzând statua, scrisă do 
d esu p t: * -

Deşteapt-or ea va trăi!.

Dar Mihail Anghel, vezând ce i s’a 
respuns, replică do desuptul statuei.

Lăsaţi-me se dorm!

Resultatul se ştie :
Roma a căzut, pe mâna barbarilor 

pentru că a fost indiferentă la toate ape-' 
lurelo de deşteptare vonite de la buni pa
trioţi.
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Aşa fac şi Românii faţă cu aceia 
care voesc a o deştepta asupra pericole
lor ce îi ameninţa copleşirea marolui nu- 
mer de ovrei cari să imulţesc ca locuştele.

Dl. Cuza deputat de I a ş i  limpezeşte 
bine chestia Iată ce a zîs d -să în  Cameră.

. Din cest. buletin statistic general să 
.’mi daţi voe-sâ ve: cetesc cete-va 'date, 
studiind excedentele ce le dă fie-care cult, 
la naşteri şi la morţi, pentru a . vedea 
dacă poporaţia noastră se înmulţeşte, sau 
dacă din contra ea dă îndărăt, şi caro 
cult anume.

Bataexcedentele pentru cele trei culte 
principale în unele comune urbane pe 
cele sase luni ale anului 1892:

ORAŞUL

Ortod. Catol- Evrei

N
ăs

cu
ţii

• O--
S N

ăs
cu

ţi

M
or

ţi

N
ăs

cu
ţi

|| 
M

or
ţi

Piteşti . • . 31 _ 2 13 -- .»
Bacău ■ __ 52 — . 14 49 ---
Târgul-Ocnei . . — 20 — 3 11 --
Botoşani . . . . —- 68 — :v 5 134
Hârlâu . • -- ■27 — ' 4 ' .18 --"
Galaţi . — 14 --- 110 _ '
Craiova . . . . — / 52 — 20 29 __

Dorohoiu . . . . - 5 '6 ■ 87
Mihăileni . — 9 „ r. ■ 1 32 --.
Călăraşi . • . .. -- 45 1 2 11 —
Iaşi . . . . . -- 261 ' 24 267 —
Bucureşti . . .  . -- 211 44 2 5 5 -
P eatră  . • 37 3 60 —

Ploeşt'i . . . ■ -- 45 v : 9 14
Focşani . . . . _ 8o

1 2
55 —.

Roşiori-de-Vede . Í-- 59 1 — 5 __

Vă să zică, în . toate aceste oraşe 
poporaţia creştină ortodoxă şi catolică dă' 

•liiderăt şi numai evreii se înmulţesc.

Dacă esaminăm excedentele, după 
cult pro colo şase luni în unele din -co
munele rurale (pe judeţe) obţinoitiurm a- 
toarele resultato :

JU D EŢU L

Ortod. Catol. Evrei

3OV)

j M
or

ţi

43-
Öoin

z M
or

ţi

N
ăs

cu
ţi

|] 
M

or
ţi

Bacău ■ • 388 _ .248 73 ____ '
Fălciu . . • • -- 56 .22 31 --
Iaşi . ■ . • • • -- 273 ■ • 4 76
Putna . • • -• • -- 796 26 28 _

R.-Sărat . . • -- 58 — 1 5
Tecuciu . . . .  • — 630 — 23 2J
Tutova ■: • . ■ • -- 205 ■2 21
Vaslui -- 351 —

2

■ 39

: Dacă trecem la esaminarea;exceden- 
telor după. cult în ,ţa ra  întreagă (pe ju 
deţe) pe cele şase luni, găsim ţifrele ur
mătoare : . .

JU D EŢU L

Ortod. Catol. Evrei

3ÜIfl1CÖ
2;- M

or
ţi

N
ăs

cu
ţi|

M
or

ţi
I

N
ăs

cu
ţi

M
or

ţi

- 410 200 133 __
_ 29 -- 15 80 —■
_ 560 __ 30 364 —
— 232 1 - .— 257
— 888 -- -39 100
_ 35 --- 4 25 —
84 __ -- 78 64 —

■ 703 _ 53 26 —
-- 277 -- 4 ,59 =
-- 366 -- . 7 95 —
— 150 6 „r 14 —•

Bacău.
L:' 'I! ..
Iaşi
Ilfov . 
Putna 
R  -Sărat 
Roman 
Tecuciii 
Tutova . 
Vaslui 
Vlasca

late acum şi rezultatul total pe cele 
sase luni în comunele urbane şi în sfâr
şit totalul generá l' pentru ; ţara întreaga 
după fie-care cult:

In comunele rurale

* ■ Născuţi Morţi
Ex- :: 

cedent

Orthodox’ . . 85.957 76.933 -9024
Protestant . . 127 . 73 -  55
Lipovan 158. 139 F  28
Mahomotan 639 620 — 19
Israelit ; .. . 1.204 512 - 692
Catolic . • • 1.243 1.658 -  411
Armean .' . . 14 17 — • 3
Necunoscut —  ■ . • "— -  28
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.In comunelc rurale

Născuţi.j Morţi E x - .v 
cedent

Orthodox . . 11.521 12.338 4  817
Catolic . . 751 846 -  • 95
Armean . . '. 5 79 — 23
Lipovean . . . 75 -77 ‘ 2
Mahometan . 239 320 • — 81-
Necunoscut , • _ - 88 — ■ 88 -
P ro te s tan t'. . 223 156 +  51
Israelit : . 3.868 2.165 +1703

^Totalul general- pentru ţara- întreagă

Orthodox . 
P ro te s ta n t '. 
Lipovan 
Izraelit -. .' 
Catolic*'. 
Arm ean:. . 
Moham-edan 

•Necunoscut

In

Născuţi Morţi Ex
cedent

■' 87.478- 89.271 +8207
* 350. * 138 I 12'

'. 243 207 + ;  26
,5.072 2 677 +2395 '
1.998 2:504 — 506.

-■■■■ 70: 86 26.
■ 878' 940 - -  62

’ 12 -127 • 117

pentru ‘ oraşul' Iaşi,. pe

şi evrei a fost următoarea,' întru cât se 
a tinge 'de naşteri şi m orţi:

Născuţi
Creştini 932 
Evrei 2.428

Morţi 
1.41*7

-.-984;

. ... De unde rezultă că/în anul acesta 
.506 creştini au 'murit m ai'.m iilt de "cât 
născut'şi- 513 evrei s’au născut mai mult 
do ;cât au morit.

. Din acesţe date se poate constata 
insă o tendinţă generală -de descreştere 
a poporaţiei româneşti mai kles. în unele' 
din oraşale din Moldova, şi o tendinţă; 

'.corespunzătoare dp înmulţire mai ales a 
evreilor. In unele din comunele rurale, ca 
în comunele' din judeţul Bacău. Putna, 
Te'cuciu, descreşterea poporaţiei a luat 
proportiuni cu toiul îngrijitoare şi de şi, 
dacă luăm rezultatul pentru ţara în trea
gă, găsim un oare-care excedent de naş- 
tori asupra morţilor români, totuşi aceste

excedente ar trebui să fie cu mult mai 
mari, dacă poporaţia s’ar inmulţi în mod 
normal după întinderea de .pământ, care , 
îi sta la 'îndem âna după cum o dovedeşto 
chiar înmulţirea altor neamuri şi mai ales 

'a  evreilor.' Aşa fiind, trebue să recunoa
ştem cu părere de reu, că poporaţia -ro- 

.mânească se află in tr’o stare de decădere 
desevei'şită.

Şi aceasta, d-lor, o şta,rea adevărată 
a ţerei. .

: î .. Veniţi şi spuneţi de la această .tri
bună, că Rom ânul nu p ie re : v’am . dat 
dovezi că piere.. - •
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